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1. DATOS IDENTIFICATIVOS. 
Datos de la instalación: 
 

Tipo actividad: Pública concurrencia 
Domicilio: Plaza de España nº 13, 14 y 15 

Código postal: 31380 
Localidad: Caparroso 

Provincia / País: Navarra / España. 
 
 
Datos del titular de la instalación: 

Nombre o razón social: AYUNTAMIENTO DE CAPARROSO 
CIF/NIF: P31-06400I 

Persona de contacto: --- 
Domicilio:(Calle/Localidad) Plaza de España nº 12, 31380, Caparroso (Navarra) 

Dirección notificaciones: Plaza de España nº 12, 31380, Caparroso (Navarra) 
Teléfono/Fax: --- 

 
 
2. ANTECEDENTES. 
Dado que las instalaciones a realizar son las instalaciones de abastecimiento de agua, 
ventilación y evacuación de aguas y dado que se trata de una reforma de un edificio o de las 
instalaciones de este en lo relativo a reforma, mantenimiento, uso e inspección, es preceptivo la 
aplicación del código técnico de la edificación, en concreto, el documento básico de 
salubridad y se contrata a AM INGENIEROS, S.L. la realización del siguiente documento. 
 
 
3. OBJETO. 
Es objeto de este documento desarrollar los preceptos establecidos en el código técnico de la 
edificación, en concreto en lo referente a la sección del documento básico de salubridad 
teniendo en cuenta las repercusiones que otros documentos, del mismo CTE, puedan tener en 
el desarrollo de estos para el proyecto de reforma y ampliación del edificio municipal en Plaza de 
España nº 13, 14 y 15 de Caparroso (Navarra). 
 
 
4. LEGISLACIÓN APLICABLE. 
Para la realización de este documento se han tenido en cuenta las siguientes normativas: 
 

- Código técnico de la edificación R.D. 314/2006 de 17 de marzo (Sección HS 3 Calidad del 
aire interior, Sección HS 4 Suministro de Agua y Sección HS 5 Evacuación de aguas) y normas 
referenciadas. 

 
- Normas particulares de la Mancomunidad de Mairaga, sobre redes de Abastecimiento y 

Saneamiento. 
 

- Real decreto 1027/2007 del 20 de Julio de 2007 (B.O.E. Nº 207 del 29 de agosto de 2007), por 
el que se aprueba el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE) y sus 
instrucciones técnicas complementarias. 

 
- Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión (Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto de 

2002) y sus instrucciones complementarias. 
 
- Real Decreto 487/2022, de 21 de junio, por el que se establecen los requisitos sanitarios para 

la prevención y el control de la legionelosis. 
 
- D.F. 54/2006, de 31 de julio, por el que se establecen medidas para la prevención y control 

de la legionelosis. 
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Por consiguiente, cualquier variación o ampliación sobre lo especificado en este documento 
deberá efectuarse de acuerdo con estas normas. 

 
 

5. DESCRIPCIÓN GENERAL DEL EDIFICIO. 
 
5.1. PROGRAMA DE NECESIDADES Y ORDENACION PROPUESTA 
El edificio de la biblioteca municipal se localiza en un edificio de tres alturas orientado a la 
plaza de España y con fachada posterior a la Calle Iñigo Arista. Hacia esta calle se dispone de 
la caja de escaleras como un módulo maclado con el edificio principal. 
 
Además de la biblioteca, este edificio alberga otros usos complementarios, tales como la 
escuela de música en planta baja, así como diversos locales para agrupaciones locales y de 
reunión en la planta segunda; en la planta primera se localizan los locales propios de 
biblioteca. 
 
Se propone una primera fase ampliando el edificio para dotarlo de ascensor para la 
eliminación de las barreras arquitectónicas, solucionando las comunicaciones verticales que 
unen todos los niveles y plantas del edificio existente. Se realiza un módulo externo, visto que 
los niveles de las viviendas no coinciden con los de la biblioteca, ya que en una segunda fase 
se ampliará la biblioteca hacia las viviendas anexas que ha adquirido la propiedad. 
También se dota al edificio de aseos, todo ello de acuerdo con la normativa vigente de 
accesibilidad. En esta misma fase se reordena el espacio de la biblioteca, diferenciando la 
zona de adultos de las de infantil. 
 
El cerramiento de la fachada se resuelve en una parte con ladrillo caravista en color claro y 
en otras en chapa tipo trapezoidal, con montantes en RAL 9006. La cubierta es plana con 
antepecho de ladrillo. 

   
5.2. CUADRO DE SUPERFICIES 

 
AMPLIACION DE EDIFICIO: 
 
PT. BAJA 
SUPERFICIE CONSTRUIDA:   50,81 m²  
SUPERFICIE UTIL TOTAL:   37,63 m² 
           Distribuidor ascensor 17,71 
      Limpieza                      4,43 
      Servicio                 5,31 
      Servicio accesible                5,92 
      Cuadro Rack   4,26 
 
PT. PRIMERA 
SUPERFICIE CONSTRUIDA:   50,81 m²  
SUPERFICIE UTIL TOTAL:   37,63 m² 
           Distribuidor ascensor 17,71 
      Almacén 2                      4,43 
      Servicio                 5,31 
      Servicio accesible                5,92 
      Almacén 1    4,26 
 
PT. SEGUNDA 
SUPERFICIE CONSTRUIDA:   30,61 m²  
SUPERFICIE UTIL TOTAL:   20,54 m² 
           Distribuidor 1 ascensor  5,17 
      Distribuidor 2                   13,69 
      Escalera                 1,68 
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REFORMA EN EDIFICIO ACTUAL: 
 
PT. BAJA 
    SUPERFICIE UTIL REFORMADA:  37,02 m² 
PT. PRIMERA 
    SUPERFICIE UTIL REFORMADA:            201,73 m² 
PT. SEGUNDA 
    SUPERFICIE UTIL REFORMADA:  23,04 m² 

 
 

6. CUMPLIMIENTO DEL DB-HS3. CALIDAD DEL AIRE INTERIOR. 
Según establece la sección HS3 Calidad del aire interior del Documento Básico (DB) HS 
Salubridad del Código Técnico de la Edificación (CTE), para locales de este tipo, se considera 
que se cumplen las exigencias básicas si se observan las condiciones establecidas en el RITE 
(Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios). 
 
La instalación de ventilación se desarrolla en el proyecto de Climatización correspondiente, de 
AM Ingenieros. 
 
 
7. CUMPLIMIENTO DEL DB-HS4. SUMINSTRO DE AGUA. 
 

7.1. DETERMINACIÓN DE LA CUANTÍA DE LOS CAUDALES. 
Para el cálculo de la instalación de abastecimiento de agua hay que tener en cuenta el 
consumo de los diferentes equipos higiénicos, el cual viene resumido en la siguiente tabla: 

 
Tabla 2.1. (CTE, HS4) Caudal instantáneo mínimo de cada tipo de aparato. 

 
Tipo de aparato 

Caudal instantáneo mínimo 
de agua fría 

 

Caudal instantáneo 
mínimo de ACS 

 [ dm3/s]                [ dm3/s]                
Lavamanos 0.05  0.03  
Lavabo 0.10  0.065  
Ducha 0.20  0.10  
Bañera > 1.40m o más 0.30  0.20  
Bañera de menos de 1.40m 0.20  0.15  
Bidé 0.10  0.065  
Inodoro con cisterna 0.13  -  
Inodoro con fluxor 1.25  -  
Urinarios con grifo temporizado 0.15  -  
Urinarios con cisterna (c/u) 0.04  -  
Fregadero doméstico 0.20  0.10  
Fregadero no doméstico 0.30  0.20  
Lavavajillas domésticos 0.15  0.10  
Lavavajillas industrial (20 servicios) 0.25  0.20  
Lavadero 0.20  0.10  
Lavadora doméstica 0.20  0.15  
Lavadora industrial (8 kg) 0.60  0.40  
Grifo aislado 0.15  0.10  
Grifo garaje 0.20  -  
Vertedero 0.20  -  

 
De igual manera se ha tenido en cuenta que: 
 

- En los puntos de consumo la presión mínima debe ser de 100 kPa para los grifos, y 
150 kPa para los fluxores y calentadores. 

 
- La presión en cualquier punto de consumo no debe superar 500 kPa. 

 
- La temperatura de ACS en los puntos de consumo debe estar comprendida entre 

50ºC y 65ºC. 
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7.2. DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN. 
 

7.2.1. ACOMETIDA 
Se prevé realizar una adecuación de la acometida existente, ejecutándose una nueva 
acometida y un nuevo cuadro, en la misma ubicación existente. 
 
Se prevé una acometida, en PE100 DN 50 (1 ½”). Se conexionará por suelo hasta la zona 
de ampliación. Desde este punto se realizará una conexión a red existente, una 
derivación a nuevos puntos de consumo en planta baja y primera (aseos) y una 
derivación a llenado de depósito de agua para la red de incendios, tal y como se refleja 
en planos. 
 
7.2.2. INSTALACIÓN INTERIOR 
La distribución general de la instalación y las derivaciones posteriores de alimentación se 
realizarán mediante tubería de polietileno reticulado (PEX). 
 
No se prevé producción de ACS para la zona de ampliación. 

 
7.3. ELEMENTOS DE LA INSTALACIÓN. RED DE AGUA FRIA. 

 
7.3.1. TUBERÍAS. 
Las uniones de los tubos deben ser estancas y resistir los esfuerzos de tracción que se 
producen. 
 
Es necesario colocar un separador de protección para evitar las condensaciones en las 
tuberías empotradas y ocultas. 
 
Los casos en los que una tubería tenga que atravesar un elemento constructivo, esta irá 
por el interior de una funda de mayor sección, de tal manera que la tubería no tenga 
que soportar esfuerzos mecánicos. 
 
Al colocar grapas y abrazaderas para la fijación de los tubos se hará de forma que los 
tubos queden perfectamente alineados, guarden las distancias exigidas y no transmitan 
ruidos y/o vibraciones al edificio. 
 
Hay que colocar soportes para los tubos, de modo que los tubos no tengan que soportar 
su propio peso. 
 
Las tuberías deben ir por debajo de cualquier canalización o elemento que contenga 
dispositivos eléctricos o electrónicos, así como de cualquier red de telecomunicaciones, 
guardando una distancia en paralelo de al menos 30 cm. 
 
Con respecto a las conducciones de gas se guardará al menos una distancia de 3 cm. 
 
Las tuberías de agua de consumo humano se señalan con los colores verde oscuro o 
azul. 
 
El tendido de las tuberías de agua fría debe hacerse de tal modo que no resulten 
afectadas por los focos de calor y por consiguiente discurrirán siempre separadas de las 
canalizaciones de agua caliente (ACS o calefacción) a una distancia de 4 cm, como 
mínimo. Cuando las dos tuberías estén en un mismo plano vertical, la de agua fría debe 
irá siempre por debajo de la de agua caliente. 
 
7.3.2. LLAVE DE CORTE GENERAL. 
La llave de corte nos permite interrumpir el suministro a las zonas de conexión, y está 
situada, en una zona accesible para su manipulación. En este caso se ubicará en techo 
de nuevo distribuidor, en planta baja. 
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7.3.3. DISTRIBUIDOR PRINCIPAL. 
El trazado del distribuidor principal discurre por techo registrable. 
 
Se colocarán llaves de corte en las derivaciones principales de tal forma que en caso de 
avería en cualquier punto no sea necesario interrumpir todo el suministro. 
 
7.3.4. VÁLVULAS Y LLAVES. 
El cuerpo de las llaves o válvulas será de una sola pieza de latón. 
 
Las válvulas de cierre por giro solo se podrán utilizar como órgano de trabajo para 
mantenimiento. 
 
Las válvulas tienen que ser resistentes a una presión de servicio de 10 bar. 
 

7.4. ELEMENTOS DE LA INSTALACIÓN. RED DE AGUA CALIENTE SANITARIA (ACS). 
Los puntos de consumo de ACS previstos se alimentarán desde los termos instantáneos. 
 
En las instalaciones individuales los sistemas de regulación y de control de la temperatura 
estarán incorporados a los equipos de producción y preparación.  
 
7.5. DIMENSIONADO. 

 
7.5.1. RED DE DISTRIBUCIÓN. 
Para el cálculo de la red de distribución, hacemos el dimensionado a partir del tramo 
más desfavorable, es decir el que tiene mayor pérdida de presión. Para el cálculo habrá 
que tener en cuenta que: 
 

- El caudal de cada tramo es igual a la suma de los puntos de consumo a los que 
alimenta. 

 
- El caudal de cálculo es igual al producto del caudal máximo por el coeficiente 

de simultaneidad. 
 
- La velocidad de cálculo es de 1 m/s. 

 
7.5.2. DERIVACIONES. 
Los ramales de enlace a los aparatos los calculamos en función de los valores de la 
siguiente tabla, extraída del DB HS4: 

 
Tabla 4.2. y 4.3. (CTE, HS4) Diámetros mínimos de derivación a aparatos y de 

alimentación 

Aparato 
Diámetro nominal del ramal de enlace 

Tubo de acero Tubo de cobre o plástico (mm) 
Lavamanos ½ 12 
Lavabo, bidé ½ 12 
Ducha ½ 12 
Bañera < 1,40 m ¾ 20 
Bañera > 1,40 m ¾ 20 
Inodoro con cisterna ½ 12 
Inodoro con fluxor 1 – 1 ½ 25-40 
Urinario con grifo temporizado ½ 12 
Urinario con cisterna ½ 12 
Fregadero domestico ½ 12 
Fregadero industrial ¾ 20 
Lavavajillas domestico ½ (rosca a ¾) 12 
Lavavajillas industrial ¾ 20 
Lavadora doméstica ¾ 20 
Lavadora industrial 1 25 
Vertedero ¾ 20 
Punto de consumo  
Baño, aseo, cocina ¾ 20 
Derivación particular ¾ 20 
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Montante ¾ 20 
Distribuidor principal 1 25 

 
7.5.3. AISLAMIENTO TÉRMICO. 
El espesor del aislamiento de las conducciones se dimensiona de acuerdo a lo indicado 
en el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios RITE y sus Instrucciones 
Técnicas complementarias ITE. 
 
7.5.4. DILATADORES. 
Colocamos compensadores de la dilatación (liras) en los tramos rectos con una longitud 
superior a 25 m con el fin de evitar excesivas tensiones debido a las contracciones y 
dilataciones. 
 
 

8. CUMPLIMIENTO DEL DB-HS5. EVACUACIÓN DE AGUAS. 
 

8.1. DESCRIPCIÓN DE LA INSTALACIÓN. 
La parcela objeto de proyecto dispone de una acometida de aguas fecales hacia la 
Plaza de España, en la parte opuesta de la actuación de ampliación. Hacia esta plaza, las 
bajantes de aguas pluviales están conducidas hacia la red de pluviales. 
 
Sin embargo, las bajantes pluviales actuales de la zona de futura ampliación del edificio, 
en la calle Iñigo Arista, vierten libres a calzada. 
 
Se prevé conducir los aportes de aguas fecales generadas en aseos de plantas baja y 
primera a una acometida de nueva ejecución en la calle Iñigo Arista. 
 
Del mismo modo, la evacuación de bajantes (interior de aportes de terrazas y exteriores de 
las cubiertas) se conduce a una nueva acometida, también hacia la calle Iñigo Arista. 
 
Ambas acometidas se conectarán desde unas arquetas de arranque, en acera, en el 
límite de la parcela, directas a colector, en conducto de PVC DN 160. 

 
8.2. ELEMENTOS DE LA INSTALACIÓN. 

 
8.2.1. CIERRES HIDRAULICOS. 
Los sifones individuales serán accesibles en todos los casos y siempre desde el propio 
local en que se hallen instalados. Los sifones llevarán en el fondo un dispositivo de registro 
con tapón roscado y se instalarán lo más cerca posible de la válvula de descarga del 
aparato sanitario o en el mismo aparato sanitario, para minimizar la longitud de tubería 
sucia en contacto con el ambiente. 
 
Los botes sifónicos serán accesibles en todos los casos y siempre desde el propio local en 
que se hallen instalados.  
 
Los botes sifónicos quedarán enrasados con el pavimento y serán registrables mediante 
tapa de cierre hermético, estanca al aire y al agua. El diámetro de los botes sifónicos 
será como mínimo de 110 mm. 
 
La conexión de los ramales de desagüe al bote sifónico se realizará a una altura mínima 
de 20 mm y el tubo de salida como mínimo a 50 mm, formando así un cierre hidráulico. 
La conexión del tubo de salida a la bajante no se realizará a un nivel inferior al de la 
boca del bote para evitar la pérdida del sello hidráulico. 
 
Los botes sifónicos contarán con un tapón de registro de acceso directo al tubo de 
evacuación para eventuales atascos y obstrucciones.  
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Tanto para los sifones individuales como para los botes sifónicos la distancia máxima, en 
sentido vertical, entre la válvula de desagüe y la corona del sifón será igual o inferior a 60 
cm, para evitar la pérdida del sello hidráulico. 

 
8.2.2. RED DE PEQUEÑA EVACUACIÓN. 
La red está diseñada de tal forma que la circulación se produce por gravedad, evitando 
giros bruscos. 
 
Se disponen rebosaderos en los lavabos, bidés, bañeras y fregaderos. 
 
Las uniones de los desagües a las bajantes, en todos los casos, se realizan con una 
inclinación de menos de 45º. 
 
Las redes serán estancas y no presentarán exudaciones ni estarán expuestas a 
obstrucciones. 
 
Cuando la sujeción se realice a paramentos verticales, estos tendrán un espesor mínimo 
de 9 cm.  
Las abrazaderas de cuelgue de los forjados llevarán forro interior elástico y serán 
regulables para darles la pendiente adecuada. 
 
En el caso de tuberías empotradas se aislarán para evitar corrosiones, aplastamientos o 
fugas. 
 
Los pasos a través de forjados, o de cualquier elemento estructural, se harán con 
contratubo de material adecuado, con una holgura mínima de 10 mm, que se retacará 
con masilla asfáltica o material elástico. 
 
El manguetón del inodoro, se acoplará al desagüe del aparato por medio de un sistema 
de junta de caucho de sellado hermético. 

 
8.2.3. BAJANTES. 
Las bajantes tienen diámetro uniforme en toda su altura y no se producen desviaciones.  
El diámetro de las bajantes no disminuye, en ningún caso, en el sentido de la corriente. 
 
Las bajantes se ejecutarán de manera que queden aplomadas y fijadas a la obra. La 
fijación se realizará con una abrazadera de fijación en la zona de la embocadura, para 
que cada tramo de tubo sea autoportante, y una abrazadera de guiado en las zonas 
intermedias. La distancia entre abrazaderas debe ser de 15 veces el diámetro. 
 
Las uniones de los tubos y piezas especiales de las bajantes de PVC se sellarán con colas 
sintéticas impermeables de gran adherencia dejando una holgura en la copa de 5 mm, 
aunque también se podrá realizar la unión mediante junta elástica. 
Las bajantes, en cualquier caso, se mantendrán separadas de los paramentos para, por 
un lado, poder efectuar futuras reparaciones o acabados, y por otro lado no afectar a 
los mismos por las posibles condensaciones en la cara exterior de las mismas. 
 
8.2.4. COLECTORES COLGADOS. 
Los colectores colgados llevan una pendiente mínima del 1%. 
 
Se disponen registros en cada encuentro o acoplamiento tanto en horizontal como en 
vertical, así como en las derivaciones, de tal manera que los tramos entre ellos no 
superen nunca los 15 m. 
 
El entronque con la bajante se mantendrá libre de conexiones de desagüe a una 
distancia igual o mayor que 1 m a ambos lados. 
 
Se situará un tapón de registro en cada entronque y en tramos rectos cada 15 m, que se 
instalarán en la mitad superior de la tubería. 
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En los cambios de dirección se situarán codos de 45º, con registro roscado. 
 
La separación entre abrazaderas será de 1,50 m, y la red quedará separada de la cara 
inferior del forjado un mínimo de 5 cm. Estas abrazaderas, con las que se sujetarán al 
forjado, serán de hierro galvanizado y dispondrán de forro interior elástico, siendo 
regulables para darles la pendiente deseada. Se dispondrán sin apriete en las gargantas 
de cada accesorio, estableciéndose de esta forma los puntos fijos; los restantes soportes 
serán deslizantes y soportarán únicamente la red. 
 
Cuando la generatriz superior del tubo quede a más de 25 cm del forjado que la 
sustenta, todos los puntos fijos de anclaje de la instalación se realizarán mediante silletas 
o trapecios de fijación, por medio de tirantes anclados al forjado en ambos sentidos 
(aguas arriba y aguas abajo) del eje de la conducción, a fin de evitar el desplazamiento 
de dichos puntos por pandeo del soporte. 
 
En todos los casos se instalarán los absorbedores de dilatación necesarios. En tuberías 
encoladas se utilizarán manguitos de dilatación o uniones mixtas (encoladas con juntas 
de goma) cada 10 m. 
 
La tubería principal se prolongará 30 cm desde la primera toma para resolver posibles 
obturaciones. 
 
Los pasos a través de elementos de fábrica se harán con contra-tubo de algún material 
adecuado, con las holguras correspondientes, según se ha indicado para las bajantes. 

 
8.2.5. COLECTORES ENTERRADOS. 
Los colectores enterrados se disponen con una pendiente del 2%. 
 
La acometida de las bajantes a la red enterrada se hace con interposición de una 
arqueta de pie de bajante no sifónica. La unión de la bajante a la arqueta se realizará 
mediante un manguito deslizante arenado previamente y recibido a la arqueta. Este 
arenado permitirá ser recibido con mortero de cemento en la arqueta, garantizando de 
esta forma una unión estanca. 
 
Para tuberías de PVC, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta de 
goma, o pegado mediante adhesivos. 
 
8.2.6. ELEMENTOS DE CONEXIÓN. 
En la red enterrada, la unión entre las redes vertical y horizontal y sus encuentros y 
derivaciones, se realizan con arquetas dispuestas sobre cimiento de hormigón, con tapa 
practicable. Por cada cara de la arqueta acomete un único colector, de tal forma que 
el ángulo formado por el colector y la salida es mayor que 90º. 
 
La arqueta a pie de bajante se utiliza para registro al pie de las bajantes cuando la 
conducción a partir de dicho punto va a quedar enterrada. 
 
En las arquetas de paso no acometen más de tres colectores. 
 
Las arquetas de registro disponen de tapa accesible y practicable. 

 
8.2.7. VENTILACIÓN PRIMARIA. 
Se considera suficiente como único sistema de ventilación en edificios con menos de 7 
plantas, o con menos de 11 si la bajante está sobredimensionada, y los ramales de 
desagües tienen menos de 5 m. 
 
La ventilación se realizará a través de una chimenea a exterior. 
Las salidas de la ventilación primaria se sitúan a más de 6 m de cualquier toma de aire 
exterior para climatización o ventilación y además son de mayor altura. 
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La salida de la ventilación esta convenientemente protegida de la entrada de cuerpos 
extraños y su diseño es tal que la acción del viento favorece la expulsión de los gases. 
 
No se disponen terminaciones de columna bajo marquesinas o terrazas. 
Las ventilaciones irán provistas del correspondiente accesorio estándar que garantice la 
estanqueidad permanente del remate entre impermeabilizante y tubería. 
 

8.3. DIMENSIONADO DE LA RED DE EVACUACIÓN DE AGUAS RESIDUALES. 
 
8.3.1. RED DE PEQUEÑA EVACUACIÓN DE AGUAS RESIDUALES. 
Para calcular la red de evacuación de aguas residuales, en primer lugar, tendremos que 
adjudicar a los distintos aparatos sus correspondientes unidades de desagüe. Para ello 
nos servimos de la siguiente tabla: 
 

Tabla 4.1. (CTE, HS5) Uds. correspondientes a los distintos aparatos sanitarios 

Tipo de aparato sanitario 

Unidades de desagüe 
UD 

Diámetro mínimo sifón y 
derivación individual (mm) 

Uso 
privado 

Uso 
público Uso privado Uso público 

Lavabo 
Bidé 
Ducha 
 Bañera (con o sin ducha) 
  

1 2 32 40 
2 3 32 40 
2 3 40 50 

3 4 40 50 

Inodoro 
 

Con cisterna 
Con fluxómetro 

4 
8 

5 
10 

100 
100 

100 
100 

Urinario Pedestal 
Suspendido 
En batería 

 
 
 

4 
2 

3.5 
 

50 
40 

 
Fregadero De cocina 

De 
laboratorio,restaurante 

3 6 
2 40 50 

40 

Lavadero 
Vertedero 
Fuente para beber 
Sumidero sifónico 
Lavavajillas 
Lavadora 

 3 
 
 
1 
3 
3 

 
8 

0,5 
3 
6 
6 

40 
 

 
40 
40 
40 

 
100 
25 
50 
50 
50 

Cuarto de baño 
(lavabo, inodoro, 
bañera y bidé) 

Inodoro con cisterna 
Inodoro con fluxómetro 7 

8  100 
100  

Cuarto de aseo 
(lavabo, inodoro y 
ducha) 

Inodoro con cisterna 
Inodoro con fluxómetro 6 

8  100 
100  

 
Los valores de la tabla son válidos para longitudes de los ramales menores de 1,5 m. 
 
Para otros aparatos sanitarios adjudicaremos las unidades de desagüe en función del 
diámetro del tubo de desagüe: a diámetros de 32, 40, 50, 60, 80 y 100 mm les 
corresponderán 1, 2, 3, 4, 5 y 6 unidades de desagüe respectivamente. 
 
En nuestro caso el diámetro del desagüe de los distintos aparatos será de 110 para 
inodoros y 40 ó 50 para el resto de los aparatos sanitarios. En planos se indican los 
diámetros de evacuación necesarios para cada caso. 
 
8.3.2. RAMALES COLECTORES. 
Los ramales colectores entre los aparatos sanitarios y su bajante correspondiente se 
calculan en función de las unidades de desagüe y de la pendiente, según la tabla 
siguiente: 
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Tabla 4.3. (CTE, HS5) Diámetros de ramales colectores entre aparatos sanitarios y bajante 

Máximo número de UD 
Pendiente Diámetro (mm) 

1% 2% 3% 
NP 1 1 32 
NP 2 3 40 
NP 6 8 50 
NP 11 14 63 
NP 21 28 75 
47 60 75 90 

123 151 181 110 
180 234 280 125 
438 582 800 160 
870 1150 1680 200 

 
En nuestro caso los diámetros de los ramales colectores se indican en planos. 
 
8.3.3. COLECTORES HORIZONTALES DE AGUAS RESIDUALES. 
Los colectores horizontales se dimensionan para funcionar a media de sección, hasta un 
máximo de tres cuartos de sección, bajo condiciones de flujo uniforme. 
Para el cálculo de los diámetros en función de las unidades de desagüe, y de la 
pendiente, utilizamos la siguiente tabla: 
 

Tabla 4.5. (CTE, HS5) Diámetro de los colectores en función del número de UD y la 
pendiente. 

Máximo número de UD 
Pendiente Diámetro (mm) 

1% 2% 4% 
 20 25 50 
 24 29 63 
 38 57 75 

96 130 160 90 
264 212 382 110 
390 480 580 125 
880 1056 1300 160 

1600 1920 2300 200 
2900 3500 4200 250 
5710 6920 8290 315 
8300 10000 12000 350 

 
 

8.4. DIMENSIONADO DE LA RED DE EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES. 
 
8.4.1. RED DE PEQUEÑA EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES. 
En nuestro caso como la intensidad pluviométrica es diferente de 100 mm/h, utilizamos 
un factor de corrección, f, para la superficie. 
 
Según el apéndice B del DB HS5, el Municipio de Caparroso se sitúa en zona 
pluviométrica A y le corresponde la isoyeta 40, por lo que la intensidad pluviométrica (i) 
es de 125 mm/h. 

f = i / 100 = 125/ 100 =1,25 
 

El área de evacuación (cubierta a dos aguas existente) de mayor superficie que tributa 
a una bajante es inferior a 95 m2, por lo tanto, se considerará en ese caso 95 x 1,25 = 119 
m2 para el cálculo. 
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8.4.2. BAJANTES DE AGUAS PLUVIALES. 
El diámetro correspondiente a la superficie, en proyección horizontal, servida por cada 
bajante se obtiene de la siguiente tabla: 
 

Tabla 4.8. (CTE, HS5) Diámetro de las bajantes para un régimen pluviométrico de 100 
mm/h. 

Superficie en proyección horizontal servida 
(m2) Diámetro nominal de la bajante (mm) 

65 50 
113 63 
177 75 
318 90 
580 110 
805 125 

1544 160 
2700 200 

 
En nuestro caso las bajantes pluviales tendrán un diámetro de 100 (exterior) ó 110 mm., 
diámetros superiores a los requeridos, pero minimizando así posibles atascos. 
 
8.4.3. COLECTORES DE AGUAS PLUVIALES. 
Los colectores de aguas pluviales se calculan a sección llena en régimen permanente. 
El diámetro de los colectores de aguas pluviales se obtiene de la tabla, en función de su 
pendiente y de la superficie a la que sirve: 
 

Tabla 4.9. (CTE, HS5) Diámetro de los colectores para un régimen pluviométrico de 100 
mm/h. 

Superficie proyectada (m2) 
Pendiente del colector Diámetro nominal del 

colector (mm) 1% 2% 4% 
125 178 253 90 
229 323 458 110 
310 440 620 125 
614 862 1228 160 

1070 1510 2140 200 
1920 2710 3850 250 
2016 4589 6500 315 

 
Los colectores proyectados, con pendiente mínima del 2% son de diámetros de 125 y 160 
(160 en la acometida). 
 
 

9. INTERRUPCIÓN Y PUESTA EN SERVICIO. 
 

9.1. ABASTECIMIENTO DE AGUA (DB HS4). 
 
9.1.1. PRUEBAS DE LAS INSTALACIONES INTERIORES. 
La empresa instaladora estará obligada a efectuar una prueba de resistencia mecánica 
y estanqueidad de todas las tuberías, elementos y accesorios que integran la instalación, 
estando todos sus componentes vistos y accesibles para su control. 
 
Para iniciar la prueba se llenará de agua toda la instalación, manteniendo abiertos los 
grifos terminales hasta que se tenga la seguridad de que la purga ha sido completa y no 
queda nada de aire. 
 
Entonces se cerrarán los grifos que han servido de purga y el de la fuente de 
alimentación. A continuación, se empleará la bomba, que ya estará conectada y se 
mantendrá su funcionamiento hasta alcanzar la presión de prueba. Una vez 
acondicionada, se procederá en función del tipo del material como sigue: 
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- Para las tuberías metálicas se considerarán válidas las pruebas realizadas según se 
describe en la norma UNE 100 151:1988. 

 
- Para las tuberías termoplásticas y multicapas se considerarán válidas las pruebas 

realizadas conforme al Método A de la Norma UNE ENV 12 108:2002. 
 
Una vez realizada la prueba anterior, a la instalación se le conectarán la grifería y los 
aparatos de consumo, sometiéndose nuevamente a la prueba anterior. 
 
El manómetro que se utilice en esta prueba debe apreciar como mínimo intervalos de 
presión de 0,1 bar. 
 
Las presiones aludidas anteriormente se refieren a nivel de la calzada. 
 
9.1.2. PRUEBAS PARTICULARES DE LAS INSTALACIONES DE ACS. 
En las instalaciones de preparación de ACS se realizarán las siguientes pruebas de 
funcionamiento: 
 

- Medición de caudal y temperatura en los puntos de agua. 
 

- Obtención de los caudales exigidos a la temperatura fijada una vez abiertos el 
número de grifos estimados en la simultaneidad. 

 
- Comprobación del tiempo que tarda el agua en salir a la temperatura de 

funcionamiento una vez realizado el equilibrado hidráulico de las distintas ramas 
de la red de retorno y abiertos uno a uno el grifo más alejado de cada uno de los 
ramales, sin haber abierto ningún grifo en las últimas 24 horas. 

 
- Medición de temperaturas de la red. 

 
- Con el acumulador a régimen, comprobación con termómetro de contacto de las 

temperaturas del mismo, en su salida y en los grifos. La temperatura del retorno no 
debe ser inferior en 3 ºC a la de salida del acumulador. 

 
9.1.3. NUEVA PUESTA EN SERVICIO. 
En instalaciones de descalcificación habrá que iniciar una regeneración por arranque 
manual. 
 
Las instalaciones de agua de consumo humano que hayan sido puestas fuera de 
servicio y vaciadas provisionalmente deben ser lavadas a fondo para la nueva puesta 
en servicio. Para ello se podrá seguir el siguiente procedimiento: 
 

- Para el llenado de la instalación se abrirán al principio solo un poco las llaves de 
cierre, empezando por la llave de cierre principal. A continuación, para evitar 
golpes de ariete y daños, se purgarán de aire durante un tiempo las conducciones 
por apertura lenta de cada una de las llaves de toma, empezando por la más 
alejada o por la situada más alta, hasta que no salga más aire. A continuación, se 
abrirán totalmente las llaves de cierre y lavarán las conducciones. 

 
- Una vez lavadas y llenadas las conducciones y con todas las llaves de toma 

cerradas, se comprobará la estanqueidad de la instalación por control visual de 
todas las conducciones accesibles, conexiones y dispositivos de consumo. 

 
En las instalaciones de agua de consumo humano que no se pongan en servicio 
después de 4 semanas desde su terminación, o aquellas que permanezcan fuera de 
servicio más de 6 meses, se cerrará su conexión y se procederá a su vaciado. 
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Las acometidas que no sean utilizadas inmediatamente tras su terminación o que estén 
paradas temporalmente, deben cerrarse en la conducción de abastecimiento. Las 
acometidas que no se utilicen durante 1 año deben ser taponadas. 
 
9.1.4. INTERRUPCIÓN DEL SERVICIO. 
En las instalaciones de agua de consumo humano que no se pongan en servicio 
después de 4 semanas desde su terminación, o aquellas que permanezcan fuera de 
servicio más de 6 meses, se cerrará su conexión y se procederá a su vaciado. 
 
Las acometidas que no sean utilizadas inmediatamente tras su terminación o que estén 
paradas temporalmente, deben cerrarse en la conducción de abastecimiento. Las 
acometidas que no se utilicen durante 1 año deben ser taponadas. 
 

9.2. EVACUACIÓN DE AGUAS (DB HS5). 
 
9.2.1. PRUEBAS DE ESTANQUEIDAD PARCIAL. 
Se realizarán pruebas de estanqueidad parcial descargando cada aparato aislado o 
simultáneamente, verificando los tiempos de desagüe, los fenómenos de sifonado que 
se produzcan en el propio aparato o en los demás conectados a la red, ruidos en 
desagües y tuberías y comprobación de cierres hidráulicos. 
 
No se admitirá que quede en el sifón de un aparato una altura de cierre hidráulico 
inferior a 25 mm. 
 
Las pruebas de vaciado se realizarán abriendo los grifos de los aparatos, con los 
caudales mínimos considerados para cada uno de ellos y con la válvula de desagüe 
asimismo abierta; no se acumulará agua en el aparato en el tiempo mínimo de 1 minuto. 
 
En la red horizontal se probará cada tramo de tubería, para garantizar su estanqueidad 
introduciendo agua a presión (entre 0,3 y 0,6 bar) durante diez minutos. 
 
Las arquetas y pozos de registro se someterán a idénticas pruebas llenándolos 
previamente de agua y observando si se advierte o no un descenso de nivel. 
 
Se controlarán al 100 % las uniones, entronques y/o derivaciones. 
 
9.2.2. PRUEBAS DE ESTANQUEIDAD TOTAL. 
Las pruebas deben hacerse sobre el sistema total, bien de una sola vez o por partes 
podrán según las prescripciones siguientes. 
 
9.2.3. PRUEBA CON AGUA. 
La prueba con agua se efectuará sobre las redes de evacuación de aguas residuales y 
pluviales. 
 
Para ello, se taponarán todos los terminales de las tuberías de evacuación, excepto los 
de cubierta, y se llenará la red con agua hasta rebosar. 
 
La presión a la que debe estar sometida cualquier parte de la red no debe ser inferior a 
0,3 bar, ni superar el máximo de 1 bar. 
 
Si el sistema tuviese una altura equivalente más alta de 1 bar, se efectuarán las pruebas 
por fases, subdividiendo la red en partes en sentido vertical. 
 
Si se prueba la red por partes, se hará con presiones entre 0,3 y 0,6 bar, suficientes para 
detectar fugas. 
 
Si la red de ventilación está realizada en el momento de la prueba, se le someterá al 
mismo régimen que al resto de la red de evacuación. 
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La prueba se dará por terminada solamente cuando ninguna de las uniones acuse 
pérdida de agua. 
 
9.2.4. PRUEBA CON AIRE. 
La prueba con aire se realizará de forma similar a la prueba con agua, salvo que la 
presión a la que se someterá la red será entre 0,5 y 1 bar como máximo. 
 
Esta prueba se considerará satisfactoria cuando la presión se mantenga constante 
durante tres minutos. 
 
9.2.5. PRUEBA CON HUMO. 
La prueba con humo se efectuará sobre la red de aguas residuales y su correspondiente 
red de ventilación. 
 
Debe utilizarse un producto que produzca un humo espeso y que, además, tenga un 
fuerte olor. 
 
La introducción del producto se hará por medio de máquinas o bombas y se efectuará 
en la parte baja del sistema, desde distintos puntos si es necesario, para inundar 
completamente el sistema, después de haber llenado con agua todos los cierres 
hidráulicos. 
 
Cuando el humo comience a aparecer por los terminales de cubierta del sistema, se 
taponarán éstos a fin de mantener una presión de gases de 250 Pa. 
 
El sistema debe resistir durante su funcionamiento fluctuaciones de ± 250 Pa, para las 
cuales ha sido diseñado, sin pérdida de estanqueidad en los cierres hidráulicos. 
 
La prueba se considerará satisfactoria cuando no se detecte presencia de humo y olores 
en el interior del edificio. 
 
 

10. MANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓN. 
 

10.1. CALIDAD DEL AIRE (DB HS3). 
Para el sistema de ventilación deben realizarse las operaciones de mantenimiento, que 
junto con su periodicidad, se incluyen en la siguiente tabla y las correcciones pertinentes 
en el caso de que se detecten defectos. 
 

Tabla 7.1. (CTE, HS3) Operaciones de mantenimiento 
 Operación Periodicidad 

Conductos 

Limpieza 
 
Comprobación de la estanqueidad 
aparente 

1 año 
 
5 años 

Aberturas Limpieza 1 año 
Aspiradores híbridos, 

mecánicos y 
extractores 

Limpieza 
 
Revisión del estado de funcionalidad 

1 año 
 
5 años 

Filtros 
Revisión del estado 
 
Limpieza o sustitución 

6 meses 
 
1 año 

Sistemas de control Revisión del estado de sus automatismos 2 años 
 
10.2. ABASTECIMIENTO DE AGUA (DB HS4). 
Las operaciones de mantenimiento relativas a las instalaciones de fontanería recogerán 
detalladamente las prescripciones contenidas para estas instalaciones en el Real Decreto 
865/2003 sobre criterios higiénico-sanitarios para control y prevención de la legionelosis, y 
particularmente todo lo referido en su Anexo 3. 
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Los equipos que necesiten operaciones periódicas de mantenimiento, tales como 
elementos de medida, control protección y maniobra, así como válvulas, compuertas, 
unidades terminales, que deben quedar ocultos, se situaran en espacios que permitan la 
accesibilidad. 
 
Se aconseja situar las tuberías en lugares donde que permitan la accesibilidad a lo largo 
de su recorrido para facilitar la inspección de las mismas y de sus accesorios. 
 
En caso de contabilización del consumo mediante baterías de contadores, las montantes 
hasta cada derivación particular se considerará que forman parte del instalación general, 
a efectos de conservación y mantenimiento puesto que discurren por zonas comunes del 
edificio. 
 
A continuación, se detallan las prescripciones dadas por el Real Decreto 865/2003 EN SU 
Anexo 3: 

 
10.2.1. REVISIÓN. 
En la revisión de una instalación se comprobará su correcto funcionamiento y su buen 
estado de conservación y limpieza. 
 
La revisión general de funcionamiento de la instalación, incluyendo todos los elementos, 
se realizará una vez al año, reparando o sustituyendo aquellos elementos defectuosos. 
 
Cuando se detecte presencia de suciedad, incrustaciones o sedimentos, se procederá a 
su limpieza. 
 
El agua de la instalación interior de consumo humano deberá cumplir en todo momento 
con los parámetros y criterios establecidos en la legislación de aguas de consumo 
humano. 

 
10.2.1.1. AGUA CALIENTE SANITARIA. 
La revisión del estado de conservación y limpieza de la instalación se realizará 
trimestralmente en los depósitos acumuladores, y mensualmente en un número 
representativo, rotatorio a lo largo del año, de los puntos terminales de la red interior 
(grifos y duchas), de forma que al final del año se hayan revisado todos los puntos 
terminales de la instalación. 
 
Mensualmente se realizará la purga de válvulas de drenaje de las tuberías y 
semanalmente la purga del fondo de los acumuladores. Asimismo, semanalmente se 
abrirán los grifos y duchas de habitaciones o instalaciones no utilizadas, dejando 
correr el agua unos minutos. 
 
El control de la temperatura se realizará diariamente en los depósitos finales de 
acumulación, en los que la temperatura no será inferior a 60 oC y mensualmente en 
un número representativo de grifos y duchas (muestra rotatoria), incluyendo los más 
cercanos y los más alejados de los acumuladores, no debiendo ser inferior a 50 oC. 
Al final del año se habrán comprobado todos los puntos finales de la instalación. 

 
Como mínimo anualmente se realizará una determinación de Legionella en muestras 
de puntos representativos de la instalación. En caso necesario se adoptarán las 
medidas necesarias para garantizar la calidad del agua de la misma. 

 
10.2.1.2. AGUA FRIA DE CONSUMO HUMANO. 
La revisión del estado de conservación y limpieza de la instalación se realizará 
trimestralmente en los depósitos y mensualmente en un número representativo, 
rotatorio a lo largo del año, de los puntos terminales de la red interior (grifos y 
duchas), de forma que al final del año se hayan revisado todos los puntos terminales 
de la instalación. 
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La temperatura se comprobará mensualmente en el depósito, de forma que se 
mantenga lo más baja posible, procurando, donde las condiciones climatológicas lo 
permitan, una temperatura inferior a 20ºC. 
 
Cuando el agua fría de consumo humano proceda de un depósito, se comprobarán 
los niveles de cloro residual libre o combinado en un número representativo de los 
puntos terminales, y si no alcanzan los niveles mínimos (0,2 mg/l) se instalará una 
estación de cloración automática, dosificando sobre una recirculación del mismo, 
con un caudal del 20% del volumen del depósito. 
 

10.2.2. LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN. 
Una desinfección no será efectiva si no va acompañada de una limpieza exhaustiva. 
 
Las instalaciones de agua fría de consumo humano y de agua caliente sanitaria se 
limpiarán y desinfectarán como mínimo, una vez al año, cuando se pongan en marcha 
la instalación por primera vez, tras una parada superior a un mes, tras una reparación o 
modificación estructural, cuando una revisión general así lo aconseje y cuando así lo 
determine la autoridad sanitaria. 
 
Para la realización de la limpieza y la desinfección se utilizarán sistemas de tratamiento y 
productos aptos para el agua de consumo humano. 
 

10.2.2.1. AGUA CALIENTE SANITARIA. 
En el caso de la desinfección química con cloro, el procedimiento a seguir será el 
siguiente: 

 
- Clorar el depósito con 20-30 mg/l de cloro residual libre, a una temperatura 

no superior a 30ºC y un pH de 7-8, haciendo llegar a todos los puntos 
terminales de la red 1-2 mg/l y mantener durante 3 ó 2 horas 
respectivamente. Como alternativa, se puede utilizar 4-5 mg/l en el depósito 
durante 12 horas. 

 
- Neutralizar la cantidad de cloro residual libre y vaciar. 

 
- Limpiar a fondo las paredes de los depósitos, eliminando incrustaciones y 

realizando las reparaciones necesarias y aclarando con agua limpia. 
 

- Volver a llenar con agua y restablecer las condiciones de uso normales. Si es 
necesaria la recloración, ésta se realizará por medio de dosificadores 
automáticos. 

 
En el caso de la desinfección térmica, el procedimiento a seguir será el 
siguiente: 

 
- Vaciar el sistema y, si fuera necesario, limpiar a fondo las paredes de los 

depósitos acumuladores, realizar las reparaciones necesarias y aclarar con 
agua limpia. 

 
- Llenar el depósito acumulador y elevar la temperatura del agua hasta 70ºC y 

mantener al menos 2 horas. Posteriormente abrir por sectores todos los grifos y 
duchas, durante 5 minutos, de forma secuencial. 

 
- Confirmar la temperatura para que en todos los puntos terminales de la red se 

alcance una temperatura de 60ºC. 
 
- Vaciar el depósito acumulador y volver a llenarlo para su funcionamiento 

habitual. 
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10.2.2.2. AGUA FRÍA DE CONSUMO HUMANO. 
El procedimiento para la desinfección química con cloro de los depósitos será el 
descrito para el sistema de agua caliente sanitaria. Finalmente, se procederá a la 
normalización de las condiciones de calidad del agua, llenando nuevamente la 
instalación, y si se utiliza cloro como desinfectante, se añadirá para su 
funcionamiento habitual (0,2-1 mg/l de cloro residual libre). 
 
Si es necesaria la recloración, ésta se hará por medio de dosificadores automáticos. 
 
10.2.2.3. ELEMENTOS DESMONTABLES. 
Los elementos desmontables, como grifos y duchas, se limpiarán a fondo con los 
medios adecuados que permitan la eliminación de incrustaciones y adherencias y se 
sumergirán en una solución que contenga 20 mg/l de cloro residual libre, durante 30 
minutos, aclarando posteriormente con abundante agua fría; si por el tipo de 
material no es posible utilizar cloro, se deberá utilizar otro desinfectante. 
 
Los elementos difíciles de desmontar o sumergir se cubrirán con un paño limpio 
impregnado en la misma solución durante el mismo tiempo. 

 
10.2.2.4. LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN EN CASO DE BROTE DE LEGIONELOSIS. 
En caso de brote de legionelosis, se realizará una desinfección de choque de toda la 
red, incluyendo el sistema de distribución de agua caliente sanitaria, siguiendo el 
siguiente procedimiento, en el caso de una desinfección con cloro: 
 

- Clorar con 15 mg/l de cloro residual libre, manteniendo el agua por debajo de 
30ºC y a un pH de 7-8, y mantener durante 4 horas (alternativamente se 
podrán utilizar cantidades de 20 ó 30 mg/l de cloro residual libre, durante 3 ó 2 
horas, respectivamente). 

 
- Neutralizar, vaciar, limpiar a fondo los depósitos, reparar las partes dañadas, 

aclarar y llenar con agua limpia. 
 

- Reclorar con 4-5 mg/l de cloro residual libre y mantener durante 12 horas. Esta 
cloración debería hacerse secuencialmente, es decir, distribuyendo el 
desinfectante de manera ordenada desde el principio hasta el final de la red. 
Abrir por sectores todos los grifos y duchas, durante 5 minutos, de forma 
secuencial, comprobar en los puntos terminales de la red 1-2 mg/l. 

 
- Es necesario renovar todos aquellos elementos de la red en los que se observe 

alguna anomalía, en especial aquellos que estén afectados por la corrosión o 
la incrustación. 

 
- El procedimiento a seguir en el caso de la desinfección térmica será el 

siguiente: 
 

- Vaciar el sistema, y si fuera necesario limpiar a fondo las paredes de los 
depósitos limpiar acumuladores, realizar las reparaciones necesarias y aclarar 
con agua limpia. 

 
- Elevar la temperatura del agua caliente a 70ºC o más en el acumulador 

durante al menos 4 horas. Posteriormente, abrir por sectores todos los grifos y 
duchas durante diez minutos de forma secuencial. Comprobar la temperatura 
para que en todos los puntos terminales de la red se alcancen 60ºC. 

 
- Independientemente del procedimiento de desinfección seguido, se debe 

proceder al tratamiento continuado del agua durante tres meses de forma 
que, en los puntos terminales de la red, se detecte de 1-2 mg/l de cloro 
residual libre para el agua fría y que la temperatura de servicio en dichos 
puntos para el agua caliente sanitaria se sitúe entre 55 y 60ºC. 
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Estas actividades quedarán reflejadas en el registro de mantenimiento. 

Posteriormente se continuará con las medidas de mantenimiento habituales. 

10.3. EVACUACIÓN DE AGUAS (DB HS5). 
Para un correcto funcionamiento de la instalación de saneamiento, se debe comprobar 
periódicamente la estanqueidad general de la red con sus posibles fugas, la existencia de 
olores y el mantenimiento del resto de elementos. 

Se revisarán y desatascarán los sifones y válvulas, cada vez que se produzca una 
disminución apreciable del caudal de evacuación, o haya obstrucciones. 

Cada 6 meses se limpiarán los sumideros de locales húmedos y cubiertas transitables, y los 
botes sifónicos. Los sumideros y calderetas de cubiertas no transitables se limpiarán, al 
menos, una vez al año. 

Una vez al año se revisarán los colectores suspendidos, se limpiarán las arquetas sumidero y 
el resto de posibles elementos de la instalación tales como pozos de registro, bombas de 
elevación. 

Cada 10 años se procederá a la limpieza de arquetas de pie de bajante, de paso y 
sifónicas o antes si se apreciaran olores. 

Cada 6 meses se limpiará el separador de grasas y fangos si este existiera. 

Se mantendrá el agua permanentemente en los sumideros, botes sifónicos y sifones 
individuales para evitar malos olores, así como se limpiarán los de terrazas y cubiertas. 

Pamplona, octubre de 2023 
Los Ingenieros Técnicos Industriales 

Juan Aiciondo Echevarría Fernando Macías Ilincheta 





 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANEJO: CÁLCULOS 
 
 
 
 
 





Tipo de edificio
2

Tipo de aparato Unidades Caudal total AFCaudal total ACS
Lavamanos 0 0
Lavabo 8 0,8 0,52
Ducha 2 0,4 0,2
Bañera de 1,4 o mas 0 0
Bañera de menos de 1,4 0 0
Bide 1 0,1 0,065
Inodoro con cisterna 10 1 0
Inodoro con fluxor 0 0
Urinarios con grifo temporizado 2 0,3 0
Urinarios con cisterna 0 0
Fregadero domestico 1 0,2 0,1
Fregadero no domestico 0 0
Lavavajillas domestico 0 0
Lavavajillas industrial (20 servicios) 0 0
Lavadero 0 0
Lavadora doméstica 0 0
Lavadora industrial (87kg) 0 0
Grifo aislado 0 0
Grifo garaje 0 0
Vertedero 3 0,6 0

3,4 0,885

Nº de instalaciones similares 1

Caudal total de ACS edificio (Qt) (l/s): 0,885
Caudal total de AF edificio (Qt) (l/s): 3,4

A 1
B 1
C 0

A 1,7
B 0,21
C -0,7

0,89
3,19

1,50
5,39Caudal de AF Simultaneo de cálculo Qc (m3/h):

Coeficientes AF

Caudal de ACS Simultaneo de cálculo Qc (m3/h):

Caudal de AF Simultaneo de cálculo Qc (l/s):

Caudal de ACS Simultaneo de cálculo Qc (l/s):

Caudal Total (Qu): 

Coeficientes ACS

CONSUMO DE ACS

DATOS PREVIOS

CONSUMO ACS AF GENERAL
AM23-097
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1. FONTANERÍA. 
 

1.1. DESCRIPCIÓN. 
Descripción. 
Instalación de agua fría y caliente en red de suministro y distribución interior de los edificios 
incluidos en el ámbito de aplicación general del CTE, desde la toma de la red interior hasta 
las griferías, ambos inclusive. 
 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Las tuberías y aislamientos se medirán y valorarán por metro lineal de longitud de iguales 
características, sin descontar los elementos intermedios como válvulas, accesorio, etc., todo 
ello completamente colocado e incluyendo la parte proporcional de accesorios, manguitos, 
soporte, etc. para tuberías, y la protección cuando exista para los aislamientos.  
 
El resto de componentes de la instalación se medirán por unidad totalmente colocada y 
comprobada incluyendo todos los accesorios y conexiones necesarios para su correcto 
funcionamiento. 
 
1.2. PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS. 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra. 
Productos constituyentes: llaves de paso, tubos, válvulas antirretorno, filtro, armario o arqueta 
del contador general, marco y tapa, contador general, depósito auxiliar de alimentación, 
grupo de presión, depósitos de presión, local de uso exclusivo para bombas, válvulas 
limitadoras de presión, sistemas de tratamiento de agua, batería de contadores, contadores 
divisionarios, colectores de impulsión y retorno, bombas de recirculación, aislantes térmicos, 
etc. 
 
- Red de agua fría. 

Filtro de la instalación general: el filtro debe ser de tipo Y con un umbral de filtrado 
comprendido entre 25 y 50 µm, con malla de acero inoxidable y baño de plata, y 
autolimpiable.  
 
Sistemas de control y regulación de la presión:  
Grupos de presión. Deben diseñarse para que pueda suministrar a zonas del edificio 
alimentables con presión de red, sin necesidad de la puesta en marcha del grupo. 
Las bombas del equipo de bombeo serán de iguales prestaciones.  
 
Depósito de presión: estará dotado de un presostato con manómetro.  
Sistemas de tratamiento de agua.  
Los materiales utilizados en la fabricación de los equipos de tratamiento de agua deben 
tener las características adecuadas en cuanto a resistencia mecánica, química y 
microbiológica para cumplir con los requerimientos inherentes tanto al agua como al 
proceso de tratamiento.  
 
Todos los aparatos de descarga, tanto depósitos como grifos, los calentadores de agua 
instantáneos, los acumuladores, las calderas individuales de producción de ACS y 
calefacción y, en general, los aparatos sanitarios, llevarán una llave de corte individual. 
 

- Instalaciones de agua caliente sanitaria. 
Distribución (impulsión y retorno).  
El aislamiento de las redes de tuberías, tanto en impulsión como en retorno, deberá 
ajustarse a lo dispuesto en el Reglamento de Instalaciones Térmicas en los Edificios y sus 
Instrucciones Técnicas Complementarias ITE. 
 

- Tubos: material. Diámetro nominal, espesor nominal y presión nominal. Serie o tipo de tubo 
y tipo de rosca o unión.  
Marca del fabricante y año de fabricación. Norma UNE a la que responde. Dada la 
alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua, quedan prohibidos 
expresamente los tubos de aluminio y aquellos cuya composición contenga plomo. Se 
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consideran adecuados para las instalaciones de agua de consumo humano los siguientes 
tubos:  
Tubos de acero galvanizado, según Norma UNE 10 255: 2005;  
Tubos de cobre, según Norma UNE EN 1 057:2007;  
Tubos de acero inoxidable, según Norma UNE 19 049-1: 1997;  
Tubos de fundición dúctil, según Norma UNE EN 545:1995;  
Tubos de policloruro de vinilo no plastificado (PVC), según Norma UNE EN 1452:2000;  
Tubos de policloruro de vinilo clorado (PVC-C), según Norma UNE EN ISO 15877:2004;  
Tubos de polietileno (PE), según Normas UNE EN 12201 :2003;  
Tubos de polietileno reticulado (PE-X), según Norma UNE EN ISO 15875:2004;  
Tubos de polibutileno (PB), según Norma UNE EN ISO 15876:2004;  
Tubos de polipropileno (PP) según Norma UNE EN ISO 1587 4:2004;  
Tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno resistente a temperatura (PE-RT), 
según Norma UNE 53 960 EX:2002; 
Tubos multicapa de polímero/ aluminio/ polietileno reticulado (PE-X), según Norma UNE 53 
961 EX:2002.  
 

- Griferías: materiales. Defectos superficiales. Marca del fabricante o del importador sobre 
el cuerpo o sobre el órgano de maniobra. Grupo acústico y clase de caudal.  
 

- Accesorios.  
Grapa o abrazadera: será siempre de fácil montaje y desmontaje, así como aislante 
eléctrico.  
Sistemas de contabilización de agua fría: los contadores de agua deberán fabricarse con 
materiales que posean resistencia y estabilidad adecuada al uso al que se destinan, 
también deberán resistir las corrosiones. 
 
Todos los materiales utilizados en los tubos, accesorios y componentes de la red, 
incluyendo también las juntas elásticas y productos usados para la estanqueidad, así 
como los materiales de aporte y fundentes para soldaduras, cumplirán las condiciones y 
requisitos expuestos a continuación: 
 
No deben modificar las características organolépticas ni la salubridad del agua 
suministrada.  
Deben ser resistentes a la corrosión interior. 
Deben ser capaces de funcionar eficazmente en las condiciones de servicio previstas. 
Deben ser resistentes a temperaturas de hasta 40"C, y a las temperaturas exteriores de su 
entorno inmediato. 
Deben ser compatibles con el agua suministrada y no deben favorecer la migración de 
sustancias de los materiales en cantidades que sean un riesgo para la salubridad y 
limpieza del agua de consumo humano. 
Su envejecimiento, fatiga, durabilidad y las restantes características mecánicas, físicas o 
químicas. no deben dismi1uir la vida útil prevista de la instalación. 
Para cumplir las condiciones anteriores pueden utilizarse revestimientos, sistemas de 
protección o sistemas de tratamiento de agua. 
Uniones de tubos: de acero galvanizado o zincado, las roscas de los tubos serán del tipo 
cónico. 
 

- El ACS se considera igualmente agua de consumo humano y cumplirá por tanto con todos 
los requisitos al respecto. 
 

- El aislamiento térmico de las tuberías utilizado para reducir perdidas de calor, evitar 
condensaciones y congelación del agua en el interior de las conducciones, se realizaré 
con coquillas resistentes a la temperatura de aplicación. Los materiales utilizados corno 
aislante térmico que cumplan la norma UNE 100 171:1989 se considerarán adecuados 
para soportar altas temperaturas. 
 

- El material de válvulas y llaves no será incompatible con las tuberías en que se intercalen. 
El cuerpo de la llave o válvula será de una sola pieza de fundición o fundida en bronce, 
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latón, acero, acero inoxidable, aleaciones especiales o plástico. Solamente pueden 
emplearse válvulas de cierre por giro de 90° como válvulas de tubería si sirven corno 
órgano de cierre para trabajos de mantenimiento. 
Se realizará la comprobación de la documentación de suministro en todos los casos, 
comprobando que coincide lo suministrado en obra con lo indicado en el proyecto y las 
normas UNE que sea de aplicación de acuerdo con el CTE. 
 
Se verificará el marcado CE para los productos siguientes: 
Tubos y racores de acero para el transporte de líquidos acuosos, incluido el agua 
destinada al consumo humano (ver Parte 11, Relación de productos con marcado CE, 
152). 
Juntas para la conexión de tubos de acero y racores para el transporte de líquidos 
acuosos (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 15.3). 
Tubos y racores de acero Inoxidable para el transporte de líquidos acuosos (ver Parte II, 
Relación de productos con marcado CE, 15.4). 
Tubos redondos de cobre (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 15.10). 
 
Las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte o que presentaren defectos no 
apreciados en la recepción en fábrica serán rechazadas. Asimismo, serán rechazados 
aquellos productos que no cumplan las características técnicas mínimas que deban 
reunir. 
 

1.3. PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA. 
Características técnicas de cada unidad de obra. 
 

· Condiciones previas: soporte. 
El soporte serán los paramentos horizontales y verticales, donde la instalación podrá 
disponerse vista, registrable o estar empotrada. 
 
Las tuberías ocultas o empotradas discurrirán preferentemente por patinillos o cámaras 
de fábrica, realizados al efecto o prefabricados, techos o suelos técnicos, muros 
cortina o tabiques técnicos. Si esto no fuera posible, discurrirán por rozas realizadas en 
paramentos de espesor adecuado, no estando permitido su empotramiento en 
tabiques de ladrillo hueco sencillo. 
 
Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por Instaladores o empresas instaladoras 
que cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 
 
Revisión de documentación: certificados, boletines y documentación adicional 
exigida por la Administración competente. 
 

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos. 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar 
el contacto, se deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
 
Según el CTE DB HS 4, apartado 6.3.2.1, se evitará el acoplamiento de tuberías y 
elementos de metales con diferentes valores de potencial electroquímico excepto 
cuando según el sentido de circulación del agua se instale primero el de menor valor. 
En particular, las tuberías de cobre no se colocarán antes de las conducciones de 
acero galvanizado, según el sentido de circulación del agua. No se instalarán 
aparatos de producción de ACS en cobre colocados antes de canalizaciones en 
acero. 
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Excepcionalmente, por requisitos insalvables de la instalación, se admitirá el uso de 
manguitos anti electrolíticos, de material plástico, en la unión del cobre y el acero 
galvanizado. Se autoriza, sin embargo, el acoplamiento de cobre después de acero 
galvanizado, montando una válvula de retención entre ambas tuberías. 
 
Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero inoxidable. 
 
En las vainas pasamuros, se interpondrá un material plástico para evitar contactos 
inconvenientes entre distintos materiales. 
 
Según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.1, las tuberías metálicas se protegerán contra 
la agresión de todo tipo de morteros, del contacto con el agua en su superficie exterior 
y de la agresión del terreno mediante la interposición de un elemento separador de 
material adecuado e instalado de forma continua en todo e perímetro de los tubos y 
en toda su longitud, no dejando juntas de unión de dicho elemento que interrumpan 
la protección e instalándolo igualmente en todas las piezas especiales de la red, tales 
como codos, curvas. 
 
Toda conducción exterior y al aire libre, se protegerá igualmente. 
 
Si las tuberías y accesorios están concebidos como partes de un mismo sistema de 
instalación, éstos no se mezclarán con los de otros sistemas. 
 
Los materiales que se vayan a utilizar en la instalación, en relación con su afectación 
al agua que suministre no deben presentar incompatibilidad electroquímica entre sí. 
El material de válvulas y llaves no será incompatible con las tuberías en que se 
intercalen. 
 
No podrán emplearse para las tuberías ni para los accesorios, materiales que puedan 
producir concentraciones de sustancias nocivas que excedan los alores permitidos por 
el Real Decreto 140/200. de 7 de febrero. 
 
Dada la alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua, 
quedan prohibidos expresamente los tubos de aluminio y aquellos cuya composición 
contenga plomo. 
 
Cuando los tubos discurren enterrados o empotrados los revestimientos que tendrán 
serán según el material de los mismos, serán: 
 
Para tubos de acero con revestimiento de polietileno, bituminoso, de resina epoxídica 
o con alquitrán de poliuretano. 
 
Para tubos de cobre con revestimiento de plástico. 
 
Para tubos de fundición con revestimiento de película continua de polietileno, de 
resina epoxídica, con betún, con láminas de poliuretano o con zincado con 
recubrimiento de cobertura. 
 

Proceso de ejecución. 
 

· Ejecución. 
Ejecución redes de tuberías, según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.1: 
 
Cuando discurran por conductos, éstos estarán debidamente ventilados y contarán 
con un adecuado sistema de vaciado. El trazado de las tuberías vistas se efectuará 
en forma limpia y ordenada. Si estuvieran expuestas a cualquier tipo de deterioro por 
golpes o choques fortuitos. deberán protegerse adecuadamente. Las conducciones 
no deben ser instaladas en contacto con el terreno, disponiendo siempre de un 
adecuado revestimiento de protección. 
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Uniones y juntas: 
Las uniones de los tubos serán estancas, según el CTE DB HS 4, apartado 5.t 1.2. las 
uniones de tubos resistirán adecuadamente la tracción. Son admisibles las soldaduras 
fuertes. En las uniones tubo-accesorio se observarán las indicaciones del fabricante. 
 
Protecciones: 
Según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.2, tanto en tuberías empotradas u ocultas como 
en tuberías vistas, se considerará la posible formación de condensaciones en su 
superficie exterior y se dispondrá un elemento separador de protección, no 
necesariamente aislante, pero si con capacidad de actuación como barrera anti 
vapor. 
Según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.3, cuando la temperatura exterior del espacio 
por donde discurre la red pueda alcanzar valores capaces de helar el agua de su 
interior, se aislará térmicamente dicha red con aislamiento adecuado al material de 
constitución y al diámetro de cada tramo afectado. 
 
Según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.4, cuando una tubería haya de atravesar 
cualquier paramento del edilicio u otro tipo de elemento constructivo que pudiera 
transmitirle esfuerzos perjudiciales de tipo mecánico, lo hará dentro de una funda 
circular, de mayor diámetro y suficientemente resistente. Cuando en instalaciones 
vistas, el paso se produzca en sentido vertical, el pasatubos sobresaldrá al menos 3 cm 
por el lado en que pudieran producirse golpes ocasionales, con el fin de proteger al 
tubo. Igualmente, si se produce un cambio de sentido, este sobresaldrá como mínimo 
una longitud igual al diámetro de la tub3ría más 1 cm. Cuando la red de tuberías 
atraviese, en superficie o de forma empotrada, una junta de dilatación co1structlva 
del edificio, se instalará un elemento o dispositivo dilatador. 
 
Según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.5, a la salida de las bombas se instalarán 
conectores flexibles, que actúen de protección contra el ruido. 
 
Grapas y abrazaderas, según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.4.1: la colocación de 
grapas y abrazaderas para la fijación de los tubos a los paramentos se hará de forma 
tal que los tubos queden perfectamente alineados con dichos paramentos, guarden 
las distancias exigidas y no transmitan ruidos y/o vibraciones al edificio. 
 
Soportes, según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.4.2, se dispondrán soportes de manera 
que el peso de los tubos cargue sobre estos y nunca sobre los propios tubos o sus 
uniones. No podrán arelarse en ningún elemento de tipo estructural, salvo que en 
determinadas ocasiones no sea posible otra solución. 
 
Alojamiento del contador general, según el CTE DB HS 4, apartado 5.1.2.1: la cámara 
o arqueta de alojamiento del contador general estará construida de tal forma que 
una fuga de agua en la instalación no afecte al resto del edificio. A tal fin, estará 
impermeabilizada y contará con un desagüe en su piso o fondo que garantice la 
evacuación del caudal de agua máximo previsto en la acometida. Las superficies 
interiores de la cámara o arqueta, cuando ésta se realice "in situ", se terminarán 
adecuadamente mediante un enfoscado, bruñido y fratasado, sin esquinas en el 
fondo, que a su vez tendrá la pendiente adecuada hacia el sumidero. Si la misma 
fuera prefabricada cumplirá los mismos requisitos de forma general. En cualquier caso, 
contará con la preinstalación adecuada para una conexión de envío de señales para 
la lectura a distancia del contador. Las cámaras o arquetas estarán cerradas con 
puertas capaces de resistir adecuadamente tanto la acción de la intemperie como 
posibles esfuerzos mecánicos derivados de su utilización y situación. En las mismas, se 
practicarán aberturas que posibiliten la necesaria ventilación de la cámara. 
 
Contadores divisionarios aislados. según el CTE D6 HS 4, apartado 5.1.2.2: se alojarán 
en cámara, arqueta o armario según las distintas posibilidades de Instalación y 
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cumpliendo los requisitos establecidos para el contador general en cuanto a sus 
condiciones de ejecución. 
 
Deposito auxiliar de imantación para grupo de sobre elevación, según el CTE 0B HS 4, 
apartado 5.1.3.1.1 habrá de ser fácilmente accesible, así como fácil de limpiar.  
Contará en cualquier caso con tapa y esta ha de estar asegurada contra 
deslizamiento y disponer en la zona más alta de suficiente ventilación y aireación.  
Habrá que asegurar todas las uniones con la atmósfera contra la entrada de animales 
e inmisiones nocivas con sifón para el rebosado. Estarán. en todos los casos. provistos 
de un rebosadero. Se dispondrá, en la tubería de alimentación al depósito, de uno o 
varios d positivos de cierre. Dichos dispositivos serán válvulas pilotadas. En el caso de 
existir exceso de presión habrá de interponerse, antes de dichas válvulas, una que 
limite dicha presión con el fin de no producir el deterioro de las anteriores. La centralita 
dispondrá de un hidro-nivel. Se dispondrá de los mecanismos necesarios que permitan 
la fácil evacuaCl6n del agua contenida en el depósito. para facilitar su mantenimiento 
y limpieza. Asimismo. se construirán y conectarán de manera que el agua se renueve 
por su propio modo de funcionamiento evitando siempre la existencia de agua 
estancada. 
 
Bombas para grupo de sobre elevación. según el CTE 0B HS 4, apartado 51.3.1.2: se 
montarán sobre bancada de hormigón u otro tipo de material que garantice la 
suficiente masa e inercia del conjunto e impida la transmisión de ruidos y vibraciones 
al edificio. Entre la bomba y la bancada irán interpuestos elementos antivibratorios 
adecuados al equipo a instalar, sirviendo estos de anclaje del mismo la atada 
bancada. A la salida de cada bomba se instalará un manguito elástico. Igualmente. 
se dispondrán llaves de cierre, antes y después de cada bomba. Las bombas de 
impulsión se instalarán preferiblemente sumergidas. 
 
Depósito de presión, según el CTE 0B HS 4, apartado 5.1.3 1.3: estará dotado de un 
presostato con manómetro, tarado a las presiones máxima y mínima de servicio, 
haciendo las veces de interruptor, comandando la centralita de maniobra y control 
de las bombas. Los valores correspondientes de reglaje han de figurar de forma visible 
en el depósito. En equipos con varias bombas de funcionamiento en cascada, se 
instalarán tantos presostatos como bombas se desee hacer entrar en funcionamiento. 
El depósito de presión dispondrá de una válvula de seguridad, situada en su parte 
superior, con una presión de apertura por encime de la presión nominal de trabajo e 
inferior o Igual e la presión de timbrado del depósito. Si se instalaran varios depósitos 
de presión, estos pueden disponerse tanto en línea como en derivación. 
 
Funcionamiento alternativo de grupo de presión convencional, según el CTE 0B HS 4, 
apartado 5.1.3.2: se preverá una derivación alternativa (by-pass) para el 
funcionamiento alternativo del grupo de presión convencional. Esta derivación llevará 
incluidas una válvula de tres vías motorizada y una válvula antirretorno posterior a ésta. 
El accionamiento de le válvula también podrá ser manual. Cuando existan baterías 
mezcladoras, se instalará una reducción de presión centralizada. Asimismo, se 
dispondrá de un racor de conexión para la instalación de un aparato de medición de 
presión o un puente de presión diferencial. El filtro ha de instalarse antes del primer 
llenado de instalaCl6n, y se situará inmediatamente delante del contador según el 
sentido de circulación del agua. En la ampliación de Instalaciones existentes o en el 
cambio de tramos grandes de instalación, es conveniente la instalación de un filtro 
adicional en el punto de transición. Sólo se instalarán aparatos de dosificación 
conformes con la reglamentación vigente. 
 

· Condiciones de terminación. 
La instalación se entregará terminada, conectada y comprobada. 
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Control de ejecución, ensayos y pruebas. 

 
· Control de ejecución. 

Instalación general del edificio. 
 
Acometida: tubería de acometida atraviesa el muro por un orificio con pasatubos 
rejuntado e impermeabilizado. Llave de registro (exterior al edificio). Llave de paso, 
alojada en cámara impermeabilizada en el interior del edificio. 
 
Contador general: situación del armario o cámara; colocación del contador, llaves y 
grifos; diámetro y recibido del manguito pasamuros. 
 
Llave general: diámetro y recibido del manguito pasamuros; colocación de la llave. 
 
Tubo de alimentación y grupo de presión: diámetro; a ser posible aéreo. 
 
Grupo de presión: marca y modelo especificado. 
 
Depósito hidroneumático: homologado por el Ministerio de Industria. 
 
Equipo de bombeo: marca, modelo, caudal, presión y potencia especificados. 
Llevará válvula de asiento a la salida del equipo y válvula de aislamiento en la 
aspiración. Fijación, que impida la transmisión de esfuerzos a la red y vibraciones. 
 
Batería de contadores divisionarios: local o armario de alojamiento, impermeabilizado 
y con sumidero sifónico. Colocación del contador y llave de paso. Separación de otras 
centralizaciones de contadores (gas, electricidad…) Fijación del soporte; colocación 
de contadores y llaves. 
 
Instalación particular del edificio. 
Montantes:  
Grifos para vaciado de columnas, cuando se hayan previsto. 
En caso de instalación de antiarietes, colocación en extremos de montantes con llave 
de corte. 
Diámetro y material especificados (montantes). 
Pasatubos en muros y forjados, con holgura suficiente. 
Posición paralela o normal a los elementos de apoyo o fijación. 
 
Derivación particular: 
Canalizaciones a nivel superior de los puntos de consumo. 
Llaves de paso en locales húmedos. 
Distancia a una conducción o cuadro eléctrico mayor o igual a 30 cm. 
Diámetros y materiales especificados. 
Tuberías de PVC, condiciones especiales para no impedir la dilatación. 
Tuberías de acero galvanizado empotradas, no estarán en contacto con yeso o 
mortero mixto. 
Tuberías de cobre recibidas con grapas de latón. La unión con galvanizado mediante 
manguitos de latón. Protección, en el caso de ir empotradas. 
Prohibición de utilizar las tuberías como puesta a tierra de aparatos eléctricos. 
 
Grifería: 
Verificación con especificaciones de proyecto. 
Colocación correcta con junta de aprieto. 
 
Calentador individual de agua caliente y distribución de agua caliente: 
Cumple las especificaciones de proyecto. 
Calentador de gas. Homologado por Industria. Distancias de protección. Conexión a 
conducto de evacuación de humos. Rejillas de ventilación, en su caso. 
Termo eléctrico. Acumulador. Conexión mediante interruptor de corte bipolar. 
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En cuartos de baño, se respetan los volúmenes de prohibición y protección. 
Disposición de llaves de paso en entrada y salida de agua de calentadores o termos. 

 
· Ensayos y pruebas 

Pruebas de las instalaciones interiores. 
Prueba de resistencia mecánica y estanquidad de todas las tuberías, elementos y 
accesorios que integran la instalación, estando todos sus componentes vistos y 
accesibles para su control. Una vez realizada la prueba anterior a la instalación se le 
conectarán la grifería y los aparatos de consumo, sometiéndose nuevamente a la 
prueba anterior. 
 
En caso de instalaciones de ACS se realizarán las siguientes pruebas de 
funcionamiento:  
Medición de caudal y temperatura en los puntos de agua. 
Obtención de los caudales exigidos a la temperatura fijada una vez abiertos el número 
de grifos estimados en la simultaneidad. 
Comprobación del tiempo que tarda el agua en salir a la temperatura de 
funcionamiento una vez realizado el equilibrado hidráulico de las distintas ramas; de 
la red de retorno y abiertos uno a uno el grifo más alejado de cada uno de los ramales, 
sin haber abierto ningún grifo en las últimas 24 horas. 
 
Serán motivo de rechazo las siguientes condiciones: 
Medidas no se ajustan a lo especificado. Colocación y uniones defectuosas. 
 
Estanquidad: ensayados el 100% de conductos y accesorios, se rechazará la 
instalación si no se estabiliza la presión a las dos horas de comenzada la prueba. 
 
Funcionamiento: ensayados el 100% de grifos, fluxores y llaves de paso de la 
instalación, se rechazará la instalación si se observa funcionamiento deficiente en: 
estanquidad del conjunto completo, aguas arriba y aguas abajo del obturador, 
apertura y cierre correctos, sujeción mecánica sin holguras, movimientos ni daños al 
elemento al que se sujeta. 
 

Conservación y mantenimiento 
Las acometidas que no sean utilizadas inmediatamente tras su terminación o que estén 
paradas temporalmente, deben cerrarse en la conducción de abastecimiento. Las 
acometidas que no se utilicen durante un año deben ser taponadas. 
 
Se procederá a la limpieza de filtros ce grifos y de cualquier otro elemento que pueda resultar 
obstruido antes de la entrega de la obra. 
 
Sistemas de tratamiento de agua. 
Los productos químicos utilizados en el proceso deben almacenarse en condiciones de 
seguridad en función de su naturaleza y su forma de utilización. La entrada al local destinado 
a su almacenamiento debe estar dotada de un sistema para que el acceso sea restringido a 
las personas autorizadas para su manipulación. 

 
1.4. PRESCRIPCIONES SOBRE VERIFICACIONES EN EL EDIFICIO TERMINADO. 
Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio. 
Instalación general del edificio. 
 
Prueba hidráulica de las conducciones: 
Prueba de presión. 
Prueba de estanquidad. 
 
Grupo de presión: verificación del punto de tarado de los presostatos. 
Nivel de agua/aire en el depósito. 
Lectura de presiones y verificaciones de caudales. 
Comprobación del funcionamiento de válvulas. 
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Instalaciones particulares. 
Prueba hidráulica de las conducciones: 
Prueba de presión. 
Prueba de estanquidad. 
Prueba de funcionamiento: simultaneidad de consumo. 
Caudal en el punto más alejado. 
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1. APARATOS SANITARIOS. 
 

1.1. DESCRIPCIÓN. 
Descripción. 
Dispositivos pertenecientes al equipamiento higiénico de los edificios, empleados tanto para 
el suministro local de agua como para su evacuación. Cuentan con suministro de agua fría y 
caliente mediante grifería y están conectados a la red de evacuación de aguas. 
 
Bañeras, platos de ducha, lavabos, inodoros, bidés, vertederos, urinarios, etc., incluyendo los 
sistemas de fijación utilizados para garantizar su estabilidad contra el vuelco, y su resistencia 
necesaria a cargas estáticas. Estos a su vez podrán ser de diferentes materiales: porcelana, 
porcelana vitrificada, acrílicos, fundición, chapa de acero esmaltada, etc. 
 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Se medirá y valorará por unidad de aparato sanitario, completamente terminada su 
instalación incluidas ayudas de albañilería y fijaciones, sin incluir grifería ni desagües. 
 
 
1.2. PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS. 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra. 
Todos los aparatos sanitarios llevarán una llave de corte individual. 
 
Todos los edificios en cuyo uso se prevea la concurrencia pública deben contar con 
dispositivos de ahorro de agua en los grifos. Los dispositivos que pueden instalarse con este fin 
son: grifos con aireadores, grifería termostática, grifos con sensores infrarrojos, grifos con 
pulsador temporizador, fluxores y llaves de regulación antes de los puntos de consumo. 
 
Los rociadores de ducha manual deben tener incorporado un dispositivo antirretorno. 
 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la 
Parte 11, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la 
documentación de los suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad 
y el control mediante ensayos. 
 
Productos con marcado CE: 
- Inodoros y conjuntos de inodoros con sifón incorporado, (ver Parte II, Relación de 

productos con marcado CE,15.1). 
- Bañeras de hidromasaje, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 15.5). 
- Fregaderos de cocina, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 15.6). 
- Bidets (ver Parte 11, Relación de productos con marcado CE, 15. 7). 
- Cubetas de lavado comunes para usos domésticos, (ver Parte II, Relación de productos 

con marcado CE, 15.8). 
 

Las características de los aparatos sanitarios se verificarán con especificaciones de proyecto, 
y se comprobará la no existencia de manchas, bordes desportillados, falta de esmalte, ni otros 
defectos en las superficies lisas. Se verificará que el color sea uniforme y la textura lisa en toda 
su superficie. En caso contrario se rechazarán las piezas con defecto. 
 
Durante el almacenamiento, se mantendrá la protección o se protegerán los aparatos 
sanitarios para no dañar1os antes y durante el montaje. 
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1.3. PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA. 
Características técnicas de cada unidad de obra. 
 

· Condiciones previas: soporte. 
En caso de: 
Inodoros, vertederos, bidés y lavabos con pie: el soporte será el paramento horizontal 
pavimentado.  
En ciertos bidés, lavabos e inodoros: el soporte será el paramento vertical ya revestido. 
Fregaderos y lavabos encastrados: el soporte será el propio mueble o meseta.  
Bañeras y platos de ducha: el soporte será el forjado limpio y nivelado. 
Se preparará el soporte, y se ejecutarán las instalaciones de agua fría- caliente y 
saneamiento, previamente a la colocación de los aparatos sanitarios. 
 

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos. 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar 
el contacto, se deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
No habrá contacto entre el posible material de fundición o planchas de acero de los 
aparatos sanitarios con yeso. 
 

Proceso de ejecución. 
 

· Ejecución. 
Los aparatos sanitarios se fijarán al soporte horizontal o vertical con las fijaciones 
suministradas por el fabricante, y dichas uniones se sellarán con silicona neutra o pasta 
selladora, al igual que las juntas de unión con la grifería. 
 
Los aparatos metálicos tendrán instalada la toma de tierra con cable de cobre 
desnudo, para la conexión equipotencial eléctrica. 
 
Las válvulas de desagüe se solaparán a los aparatos sanitarios interponiendo doble 
anillo de caucho o neopreno para asegurar la estanquidad. 
 
Los mecanismos de alimentación de cisternas que conlleven un tubo de vertido hasta 
la parte inferior del depósito, deberán incorporar un orificio antisifón u otro dispositivo 
eficaz antirretorno. 
 
Según el CTE DB HS 4, la instalación deberá suministrar a los aparatos y equipos del 
equipamiento higiénico los caudales que figuran en la tabla 2.1. En los aparatos 
sanitarios la llegada de agua se realizará de tal modo que no se produzcan retornos. 
En las zonas de pública concurrencia de los edificios, los grifos de los lavabos y las 
cisternas estarán dotados de dispositivos de ahorro de agua. En todos los aparatos 
que se alimentan directamente de la distribución de agua, tales como bañeras, 
lavabos, bidés, fregaderos, lavaderos, y en general, en todos los recipientes, el nivel 
inferior de la llegada del agua debe verter a 2 cm, por lo menos, por encima del borde 
superior del recipiente. 
 
Una vez montados los aparatos sanitarios, se montarán sus griferías y se conectarán 
con la instalación de fontanería y con la red de saneamiento. 
 

· Tolerancias admisibles. 
En bañeras y duchas: horizontalidad 1mm/m. 
En lavabo y fregadero: nivel 1 cm y caída frontal respecto al plano horizontal < ó = 5 
mm. 
Inodoros, bidés y vertederos: nivel 1 cm y horizontalidad 2 mm. 
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· Condiciones de terminación. 

Todos los aparatos sanitarios quedarán nivelados en ambas direcciones en la posición 
prevista y, fijados solidariamente a sus elementos soporte. 
 
Quedará garantizada la estanquidad de las conexiones con el conducto de 
evacuación. Los grifos quedarán ajustados mediante roscas (junta de aprieto). 
 
El nivel definitivo de la bañera será el correcto para el alicatado, y la holgura entre el 
revestimiento y la bañera no será superior a 1,5 mm, que se sellará con silicona neutra. 
 

Control de ejecución, ensayos y pruebas. 
 

· Control de ejecución. 
Verificación con especificaciones de proyecto. 
Unión correcta con junta de aprieto entre el aparato sanitario y la grifería.  
Fijación y nivelación de los aparatos. 

 
Conservación y mantenimiento 
Todos los aparatos sanitarios se precintarán evitando su utilización y protegiéndolos de 
materiales agresivos, impactos, humedad y suciedad. 
 
Sobre los aparatos sanitarios no se manejarán elementos duros y pesados que en su caída 
puedan hacer saltar el esmalte. 
 
No se someterán los elementos a cargas para las cuales no están diseñados. especialmente 
si van colgados de los muros en lugar de apoyados en el suelo. 
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1. RESIDUOS LÍQUIDOS. 
 

1.1. DESCRIPCIÓN. 
Descripción. 
Instalación de la red de evacuación de aguas residuales y pluviales en los edificios incluidos 
en el ámbito de aplicación general del Código Técnico de la Edificación, incluido el 
tratamiento de aguas residuales previo a su vertido. 
 
Cuando exista una única red de alcantarillado público deberá disponerse un sistema mixto o 
un sistema separativo con una conexión final de las aguas pluviales y las residuales, antes de 
su salida a la red exterior. 
 
Cuando existan dos redes de alcantarillado público, una de aguas pluviales y otra de aguas 
residuales deberá disponerse un sistema separativo y cada red de canalizaciones deberá 
conectarse de forma independiente con la exterior correspondiente. 
 
Criterios de medición y valoración de unidades 
Las canalizaciones se medirán por metro lineal, incluyendo solera y anillado de juntas, relleno 
y compactado, totalmente terminado. 
 
Los conductos y guardacaños, tanto de la red horizontal como de la vertical, se medirán y 
valorarán por metro lineal, incluyendo uniones, accesorios y ayudas de albañilería. En el caso 
de colectores enterrados se medirán y valorarán de la misma forma, pero sin incluir 
excavación ni relleno de zanjas. 
 
Los conductos de la instalación de ventilación se medirán y valorarán por metro lineal, a 
excepción de los formados por piezas prefabricadas que se medirán por unidad, incluida la 
parte proporcional de piezas especiales, rejillas, capa de aislamiento a nivel de forjado, 
medida la longitud desde el arranque del conducto hasta la parte inferior del aspirador 
estático. 
 
Las canalizaciones y zanjas filtrante de igual sección de la instalación de depuración se 
medirán por metro lineal, totalmente colocadas y ejecutadas, respectivamente. 
Los filtros de arena se medirán por metro cuadrado con igual profundidad, totalmente 
terminados. 
 
El resto de los elementos de la instalación como sumideros, desagües, arquetas, botes 
sifónicos, etc., se medirá por unidad, totalmente colocada y comprobada incluyendo todos 
los accesorios y conexiones necesarios para su correcto funcionamiento. 
 
1.2. PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS. 
Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra. 
La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la 
Parte II, Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la 
documentación de s suministros (incluida la del marcado CE cuando sea pertinente), el 
control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control 
mediante ensayos. 
 
Los elementos que componen la instalación de la red de evacuación de agua son: 
- Cierres hidráulicos, los cuales pueden ser: sifones individuales, botes sifónicos, sumideros 

sifónicos, arquetas sifónicas. 
 

- Válvulas de desagüe. Las rejillas de todas las válvulas serán de latón cromado o de acero 
inoxidable, excepto en fregaderos en los que serán necesariamente de acero inoxidable. 

 
- Redes de pequeña evacuación.  

 
- Bajantes y canalones. 
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- Calderetas o cazoletas y sumideros. 

 
- Colectores, los cuales podrán ser colgados o enterrados.  

 
- Elementos de conexión. 

 
- Arquetas dispuestas sobre cimiento de hormigón, con tapa practicable. Los tipos de 

arquetas pueden ser: a pie de bajante, de paso, de registro y de trasdós. 
Separador de grasas. 
 

- Elementos especiales. 
Sistema de bombeo y elevación. 
Válvulas antirretorno de seguridad.  
 

- Subsistemas de ventilación. 
Ventilación primaria. 
Ventilación secundaria. 
Ventilación terciaria. 
Ventilación con válvulas de aireación-ventilación.  
 

- Depuración. 
Fosa séptica. 
Fosa de decantación-digestión. 
 
De forma general, las características de los materiales para la Instalación de evacuación 
de aguas serán:  
Resistencia a la fuerte agresividad de las aguas a evacuar. 
Impermeabilidad total a líquidos y gases.  
Suficiente resistencia a las cargas externas.  
Flexibilidad para poder absorber sus movimientos.  
Lisura interior. 
Resistencia a la abrasión. 
Resistencia a la corrosión. 
Absorción de ruidos, producidos y transmitidos. 
 

Las bombas deben ser de regulación automática, que no se obstruyan fácilmente, y siempre 
que sea posible se someterán las aguas negras a un tratamiento previo antes de bombearlas. 
 
Las bombas tendrán un diseño que garantice una protección adecuada contra las materias 
sólidas en suspensión en el agua. 
 
Estos sistemas deben estar dotados de una tubería de ventilación capaz de descargar 
adecuadamente el aire del depósito de recepción. 
 
El material utilizado en la construcción de las fosas sépticas debe ser impermeable y resistente 
a la corrosión.  
 
Productos con marcado CE. de conformidad con la Directiva 89/106/CEE de productos de la 
construcción: 
Tuberías de gres, accesorios y juntas para saneamiento, (ver Parte II, Relación de productos 
con marcado CE,14.1.1). 
 
Tuberías de fibrocemento para drenaje y saneamiento. Pasos de hombre y cámaras de 
inspección, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.1.2). 
 
Tubos y accesorios de acero galvanizado en caliente para canalización de aguas residuales, 
(ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.1.3). 
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Tubos y accesorios de acero inoxidable soldados longitudinalmente, para canalización de 
aguas residuales, (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.1.4). 
 
Pozos de registro (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.2). 
 
Plantas elevadoras de aguas residuales (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 
14.3). 
 
Válvulas de retención para aguas residuales en plantas elevadoras de aguas residuales (ver 
Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.4.1). 
 
Válvulas equilibradoras de presión para sistemas de desagüe (ver Parte II, Relación de 
productos con marcado CE, 14.4.2). 
 
Canales de desagüe para zonas de circulación utilizadas por peatones y vehículos, (ver Parte 
II, Relación de productos con marcado CE, 14.5). 
 
Pequeñas instalaciones de depuración de aguas residuales para poblaciones de hasta 50 
habitantes equivalentes. 
 
Fosas sépticas prefabricadas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.6.1). 
 
Pequeñas instalaciones para el tratamiento de aguas residuales iguales o superiores a 50 PT. 
Plantas de tratamiento de aguas residuales domésticas ensambladas en su destino y/o 
embaladas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 14.6.2). 
 
Dispositivos anti-inundación para edificios (ver Parte II, Relación de productos con marcado 
CE, 14.7). 
 
Juntas de estanquidad de tuberías empleadas en canalizaciones de agua y en drenaje, de 
caucho vulcanizado, elastómeros termoplásticos, materiales celulares de caucho 
vulcanizado y elementos de estanquidad de poliuretano moldeado (ver Parte II, Relación de 
productos con marcado CE, 14.8). 
 
Se realizará la comprobación de la documentación de suministro en todos los casos, 
comprobando que coincide lo suministrado en obra con lo indicado en el proyecto. 
Accesorios de desagüe: defectos superficiales. Diámetro del desagüe. Diámetro exterior de 
la brida. Tipo. Estanquidad. Marca del fabricante. Norma a la que se ajusta. 
 
Desagües sin presión hidrostática: estanquidad al agua: sin fuga. Estanquidad al aire: sin fuga. 
Ciclo de temperatura elevada: sin fuga antes y después del ensayo. Marca del fabricante. 
Diámetro nominal. Espesor de pared mínimo. Material. Código del área de aplicación. Año 
de fabricación. Comportamiento funcional en clima frío. 
 
Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 
transporte o que presentaren defectos, serán rechazadas. 
 
Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento). 
El almacenamiento en obra se hará dentro de los respectivos embalajes originales y de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante. Será en un lugar protegido de lluvias y focos 
húmedos, en zonas alejadas de posibles impactos. No estarán en contacto con el terreno. 
 
1.3. PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA. 
Características técnicas de cada unidad de obra. 
 

· Condiciones previas: soporte. 
Se habrán dejado en los forjados los huecos necesarios para el paso de conducciones 
y bajantes, al igual que en los elementos estructurales los pasatubos previstos en 
proyecto. 
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Se procederá a una localización de las canalizaciones existentes y un replanteo de la 
canalización a realizar, con el trazado de los niveles de la misma. 
 
Los soportes de la instalación de saneamiento según los diferentes tramos de la misma 
serán:  
Paramentos verticales (espesor mínimo½ pie). 
Forjados. 
Zanjas realizadas en el terreno. 
 

· Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos. 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
 
Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar 
el contacto, se deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 
 
Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
 
Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
 
En los tramos de las derivaciones interiores, los conductos no se fijarán a la obra con 
elementos rígidos (morteros, yesos). 
 
Para realizar la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se 
considerará la compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 
 
Con tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en 
masa; 
 
Con tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 
pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón 
con junta de goma, o pegado mediante adhesivos. 
 
Según el CTE DB HS 4, apartado 6.3.1: 
Para los tubos de acero galvanizado se considerarán agresivas las aguas no 
incrustantes con contenidos de ión cloruro superiores a 250 mg/l. Para los tubos de 
acero galvanizado las condiciones límites del agua a transportar, a partir de las cuales 
será necesario un tratamiento serán las de la tabla 6.1. Para las tuberías de acero 
inoxidable las calidades del mismo se seleccionarán en función del contenido de 
cloruros disueltos en el agua. Cuando éstos no sobrepasen los 200 mg/l se puede 
emplear el AISI- 304. Para concentraciones superiores es necesario utilizar el AISl-316. 
 
Según el CTE DB HS 4, apartado 6.3.2: 
Se evitará el acoplamiento de tuberías y elementos de metales con diferentes valores 
de potencial electroquímico excepto cuando según el sentido de circulación del 
agua se instale primero el de menor valor. Se podrán acoplar al acero galvanizado 
elementos de acero inoxidable. En las vainas pasamuros, se interpondrá un material 
plástico para evitar contactos inconvenientes entre distintos materiales. Para los 
tramos de las derivaciones interiores, los conductos no deberán quedar sujetos a la 
obra con elementos rígidos (morteros, yesos). En el caso de utilizar tubería de gres 
(debido a existencia de aguas residuales muy agresivas), la sujeción no será rígida, 
evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de 
asfalto. La derivación o manguetón del inodoro que atraviese un paramento o forjado, 
no se sujetará con mortero, sino a través de pasatubos, o sellando el intersticio entre 
obra y conducto con material elástico. Cualquier paso de tramos de la red a través 
de elementos estructurales dejará una holgura a rellenar con material elástico. 
Válvulas de desagüe: en su montaje no se permitirá la manipulación de las mismas, 
quedando prohibida unión con enmasillado. Cuando el tubo sea de polipropileno, no 
se utilizará líquido soldador. Se deberán proteger las tuberías de fundición enterradas 
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en terrenos particularmente agresivos. Se podrá evitar la acción de este tipo de 
terrenos mediante la aportación de tierras químicamente neutras o de reacción 
básica (por adición de cal), empleando tubos con revestimientos especiales y 
empleando protecciones exteriores mediante fundas de film de polietileno. En este 
último caso, se utilizará tubo de PE de 0,2 mm de espesor y de diámetro superior al 
tubo de fundición. Como complemento, se utilizará alambre de acero con 
recubrimiento plastificado y tiras adhesivas de film de PE de unos 50 mm de ancho. 
 
En redes de pequeña evacuación en el caso de tuberías empotradas se aislarán para 
evitar corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, no quedarán sujetas a la obra 
con elementos rígidos tales como yesos o morteros. En el caso de utilizar tuberías de 
gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será rígida, evitando los morteros 
y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de asfalto. 
 
En el caso de colectores enterrados, para la unión de los distintos tramos de tubos 
dentro de las zanjas, se considerará la compatibilidad de materiales y sus tipos de 
unión: 
Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en 
masa; 
 
Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 
pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón 
con junta de goma, o pegado mediante adhesivos. 
 

Proceso de ejecución. 
 

· Ejecución. 
El ensamblaje de las válvulas de desagüe y su interconexión se efectuará mediante 
juntas mecánicas con tuerca y junta tórica, quedando prohibida la unión con 
enmasillado. Cuando el tubo sea de polipropileno, no se utilizará líquido soldador. 
 
Tanto los sifones individuales como los botes sifónicos serán accesibles en todos los 
casos, y siempre desde el propio local en que estén instalados. Los sifones individuales 
se instalarán lo más cerca posible de la válvula de descarga del aparato sanitario o 
en el mismo aparato sanitario. Los cierres hidráulicos no quedarán tapados u ocultos 
por tabiques, forjados, etc. que dificulten o imposibiliten su acceso y mantenimiento.  
Cuando el manguetón del Inodoro sea de plástico, se acoplará al desagüe del 
aparato por medio de un sistema de junta de caucho de sellado hermético. 
 
Los botes sifónicos quedarán enrasados con el pavimento y serán registrables 
mediante tapa de cierre hermético, estanca al aire y al agua. No se podrán conectar 
desagües procedentes de ningún otro tipo de aparato sanitario a botes sifónicos que 
recojan desagües de urinarios. La conexión de los ramales de desagüe al bote sifónico 
se realizará a una altura mínima de 2 cm y el tubo de salida como mínimo a 5 cm, 
formando así un cierre hidráulico. La conexión del tubo de salida a la bajante no se 
realizará a un nivel inferior al de la boca del bote para evitar la pérdida del sello 
hidráulico. 
 
Tanto en las bajantes mixtas como en las bajantes de pluviales, la caldereta se 
instalará en paralelo con la bajante, a fin de poder garantizar el funcionamiento de la 
columna de ventilación. El sumidero sifónico se dispondrá a una distancia de la 
bajante inferior o igual a 5 m, y se garantizará que en ningún punto de la cubierta se 
supera una altura de 15 cm de hormigón de pendiente. Su diámetro será superior a 
1,5 veces el diámetro de la bajante a la que desagua. 
 
Los canalones, en general y salvo las siguientes especificaciones, se dispondrán con 
una pendiente mínima de 0,5%, hacia el exterior. Para la construcción de canalones 
de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las abrazaderas a las que se 
sujetará la chapa, se ajustarán a la forma de la misma y serán de pletina de acero 
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galvanizado. Se colocarán estos elementos de sujeción a una distancia máxima de 50 
cm e irá remetido al menos 1,5 cm de la línea de tejas del alero. Con canalones de 
plástico, se puede establecer una pendiente mínima de 0,16%. En estos canalones se 
unirán los diferentes perfiles con manguito de unión con junta de goma. La separación 
máxima entre ganchos de sujeción no excederá de 1 m, dejando espacio para las 
bajantes y uniones. aunque en zonas de nieve dicha distancia se reducirá a 70 cm. 
Todos sus accesorios deben llevar una zona de dilatación de al menos 1 cm. La 
conexión de canalones al colector general de la red vertical aneja, en su caso, se 
hará a través de sumidero sifónico. 
 
Las redes serán estancas y no presentarán exudaciones ni estarán expuestas a 
obstrucciones. Se evitarán los cambios bruscos de dirección y se utilizarán piezas 
especiales adecuadas. Se evitará el enfrentamiento de dos ramales sobre una misma 
tubería colectiva. Se sujetarán mediante bridas o ganchos dispuestos cada 70 cm 
para tubos de diámetro no superior a 5 cm y cada 50 cm para diámetros superiores. 
Cuando la sujeción se realice a paramentos verticales, estos tendrán un espesor 
mínimo de 9 cm. Las abrazaderas de cuelgue de los forjados llevarán forro interior 
elástico y serán regulables para darles la pendiente adecuada. En el caso de tuberías 
empotradas se aislarán para evitar corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, 
no quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales como yesos o morteros. En 
el caso de utilizar tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será 
rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto 
relleno de asfalto. Los pasos a través de forjados, o de cualquier elemento estructural, 
se harán con contratubo de material adecuado, con una holgura mínima de 1 cm, 
que se retacará con masilla asfáltica o material elástico. 
 
Las bajantes se ejecutarán de manera que queden aplomadas y fijadas a la obra, 
cuyo espesor no deberá ser menor de 12 cm, con elementos de agarre mínimos entre 
forjados. La fijación se realizará con una abrazadera de fijación en la zona de la 
embocadura, para que cada tramo de tubo sea autoportante, y una abrazadera de 
guiado en las zonas intermedias. La distancia entre abrazaderas debe ser de 15 veces 
el diámetro. Las bajantes, en cualquier caso, se mantendrán separadas de los 
paramentos. En edificios de más de 10 plantas, se interrumpirá la verticalidad de la 
bajante con el fin de disminuir el posible impacto de caída. La desviación debe 
preverse con piezas especiales o escudos de protección de la bajante y el ángulo de 
la desviación con la vertical debe ser superior a 60º, a fin de evitar posibles atascos. El 
reforzamiento se realizará con elementos de poliéster aplicados "in situ". 
 
Las ventilaciones primarias irán provistas del correspondiente accesorio estándar que 
garantice la estanqueidad permanente del remate entre impermeabilizante y tubería. 
En las bajantes mixtas o residuales, que vayan dotadas de columna de ventilación 
paralela, ésta se montará lo más próxima posible a la bajante; para la interconexión 
entre ambas se utilizarán accesorios estándar del mismo material de la bajante, que 
garanticen la absorción de las distintas dilataciones que se produzcan en las dos 
conducciones, bajante y ventilación. Dicha interconexión se realizará en cualquier 
caso, en el sentido inverso al del flujo de las aguas, a fin de impedir que éstas penetren 
en la columna de ventilación. Los pasos a través de forjados se harán en idénticas 
condiciones que para las bajantes. La ventilación terciaria se conectará a una 
distancia del cierre hidráulico entre 2 y 20 veces el diámetro de la tubería. Se realizará 
en sentido ascendente o en todo caso horizontal por una de las paredes del local 
húmedo. Las válvulas de aireación se montarán entre el último y el penúltimo aparato, 
y por encima, de 1 a 2 m, del nivel del flujo de los aparatos. Se colocarán en un lugar 
ventilado y accesible. La unión podrá ser por presión con junta de caucho o sellada 
con silicona. El entronque con la bajante se mantendrá libre de conexiones de 
desagüe a una distancia igual o mayor que 1 m a ambos lados. Se situará un tapón 
de registro en cada entronque y en tramos rectos cada 15 m. que se instalarán en la 
mitad superior de la tubería. 
 
En los cambios de dirección se situarán codos de 45°, con registro roscado. 
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La separación entre abrazaderas será función de la flecha máxima admisible por el 
tipo de tubo, siendo:  
En tubos de PVC y para todos los diámetros, 3 cm. 
En tubos de fundición, y para todos los diámetros, 3 mm. 
 
Aunque se deberá comprobar la flecha máxima citada, se incluirán abrazaderas 
cada 1,50 m, para todo tipo de tubos, y la red quedará separada de la cara inferior 
del forjado un mínimo de 5 cm. Estas abrazaderas, con las que se sujetarán al forjado, 
serán de hierro galvanizado y dispondrán de forro interior elástico, siendo regulables 
para darles la pendiente deseada. Se dispondrán sin apriete en las gargantas de cada 
accesorio, estableciéndose de esta forma los puntos fijos; los restantes soportes serán 
deslizantes y soportarán únicamente la red. Cuando la generatriz superior del tubo 
quede a más de 25 cm del forjado que la sustenta, todos los puntos fijos de anclaje de 
la instalación se realizarán mediante silletas o trapecios de fijación, por medio de 
tirantes anclados al forjado en ambos sentidos, (aguas arriba y aguas abajo), del eje 
de la conducción, a fin de evitar el desplazamiento de dichos puntos por pandeo del 
soporte. En todos los casos se instalarán los absorbedores de dilatación necesarios. En 
tuberías encoladas se utilizarán manguitos de dilatación o uniones mixtas (encoladas 
con juntas de goma) cada 10 m. La tubería principal se prolongará 30 cm desde la 
primera toma para resolver posibles obturaciones. Los pasos a través de elementos de 
fábrica se harán con contra-tubo de algún material adecuado, con las holguras 
correspondientes, según se ha indicado para las bajantes. 
 
La unión de la bajante a la arqueta se realizará mediante un manguito deslizante 
arenado previamente y recibido a la arqueta. Este arenado permitirá ser recibido con 
mortero de cemento en la arqueta, garantizando de esta forma una unión estanca. Si 
la distancia de la bajante a la arqueta de pie de bajante es larga, se colocará el 
tramo de tubo entre ambas sobre un soporte adecuado que no limite el movimiento 
de este, para impedir que funcione como ménsula. 
 
Si las arquetas son fabricadas-in situ", podrán ser construidas con fábrica de ladrillo 
macizo de medio pie de espesor, enfoscada y bruñida interiormente, se apoyarán 
sobre una solera de hormigón de 10 cm de espesor y se cubrirán con una tapa de 
hormigón prefabricado de 5 cm de espesor. El espesor de las realizadas con hormigón 
será de 10 cm. La tapa será hermética con junta de goma para evitar el paso de 
olores y gases. Los encuentros de las paredes laterales se deben realizar a media caña, 
para evitar el depósito de materias sólidas en las esquinas. Igualmente, se conducirán 
las aguas entre la entrada y la salida mediante medias cañas realizadas sobre cama 
de hormigón formando pendiente. 
 
Para la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se considerará la 
compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 
Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en 
masa. 
Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 
pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón 
con junta de goma, o pegado mediante adhesivos. 
Cuando exista la posibilidad de invasión de la red por raíces de las plantaciones 
inmediatas a ésta, se tomarán las medidas adecuadas para impedirlo, como disponer 
mallas de geotextil. Los tubos se apoyarán en toda su longitud sobre un lecho de 
material granular (arena/grava) o tierra exenta de piedras (grueso mínimo de 10 + 
diámetro exterior/ 10 cm). 
 
Esta base, cuando se trate de terrenos poco consistentes, será un lecho de hormigón 
en toda su longitud. El espesor de este lecho de hormigón será de 15 cm y sobre él irá 
el lecho descrito anteriormente. Se compactarán los laterales y se dejarán al 
descubierto las uniones hasta haberse realizado las pruebas de estanqueidad. El 
relleno se realizará por capas de 10 cm, compactando, hasta 30 cm del nivel superior 
en que se realizará un último vertido y la compactación final. 





PLIEGO DE CONDICIONES 

 
 
Con tuberías de materiales plásticos, el lecho de apoyo se interrumpirá reservando 
unos nichos en la zona donde irán situadas las juntas de unión. Una vez situada la 
tubería, se rellenarán los flancos para evitar que queden huecos y se compactarán los 
laterales hasta el nivel del plano horizontal que pasa por el eje del tubo. Se utilizará 
relleno que no contenga piedras o terrones de más de 3 cm de diámetro y tal que el 
material pulverulento, (diámetro inferior a 0,1 mm), no supere el 12 %. Se proseguirá el 
relleno de los laterales hasta 15 cm por encima del nivel de la clave del tubo y se 
compactará nuevamente. La compactación de las capas sucesivas se realizará por 
capas no superiores a 30 cm y se utilizará material exento de piedras de diámetro 
superior a 1 cm. 
 
El depósito acumulador de aguas residuales será de construcción estanca para evitar 
la salida de malos olores y estará dotado de una tubería de ventilación con un 
diámetro igual a la mitad del de acometida y como mínimo de 8 cm. Tendrá, 
preferiblemente, en planta una superficie de sección circular, para evitar la 
acumulación de depósitos sólidos. Debe quedar un mínimo de 10 cm entre el nivel 
máximo del agua en el depósito y la generatriz inferior de la tubería de acometida. 
Cuando se utilicen bombas de tipo sumergible, se alojarán en una fosa para reducir 
la cantidad de agua que queda por debajo de la boca de aspiración. El fondo del 
tanque deberá tener una pendiente mínima del 25 %. 
 
Para controlar la marcha y parada de la bomba se utilizarán interruptores de nivel, 
instalados en los niveles alto y bajo respectivamente. Se instalará además un nivel de 
alarma por encima del nivel superior y otro de seguridad por debajo del nivel mínimo. 
Cuando exista riesgo de flotación de los equipos, éstos se fijarán a su alojamiento para 
evitar dicho riesgo. 
 
En caso de existencia de fosa seca, ésta dispondrá de espacio suficiente para que 
haya, al menos, 60 cm alrededor y por encima de las partes o componentes que 
puedan necesitar mantenimiento. Igualmente, se le dotará de sumidero de al menos 
10 cm de diámetro, ventilación adecuada e iluminación mínima de 200 lux. 
 
Todas las conexiones de las tuberías del sistema de bombeo y elevación estarán 
dotadas de los elementos necesarios para la no transmisión de ruidos y vibraciones. El 
depósito de recepción que contenga residuos fecales no estará integrado en la 
estructura del edificio. 
 
En la entrada del equipo se dispondrá una llave de corte, así como a la salida y 
después de la válvula de retención. No se realizará conexión alguna en la tubería de 
descarga del sistema.  o se conectará la tubería de descarga a bajante de cualquier 
tipo. La conexión con el colector de desagüe se hará siempre por gravedad. En la 
tubería de descarga no se colocarán válvulas de aireación. 
 

· Tolerancias admisibles 
No se admitirán desviaciones respecto a los valores de proyecto superiores al 10%. 
 

· Condiciones de terminación 
Al término de la instalación, e informada la dirección facultativa, el instalador 
autorizado emitirá la documentación reglamentaria que acredite la conformidad de 
la instalación con la Reglamentación vigente. 
 

Control de ejecución, ensayos y pruebas. 
 

· Control de ejecución 
- Red horizontal: 
- Conducciones enterradas: 

Zanjas de saneamiento. Profundidad. Lecho de apoyo de tubos. Pendientes. Relleno. 
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Tubos. Material y diámetro según especificaciones. Conexión de tubos y arquetas. 
Sellado.  
Pozo de registro y arquetas: 
Disposición, material y dimensiones según especificaciones. Tapas de registro. 
Acabado interior. Conexiones a los tubos. Sellado. 
 

- Conducciones suspendidas: 
Material y diámetro según especificaciones. Registros. 
Sujeción con bridas o ganchos al forjado (cada 70 cm). Pendientes.  
Juntas estancas. 
Pasatubos y sellado en el paso a través de muros.  
Red de desagües: 
 

- Desagüe de aparatos: 
Sifones individuales en aparatos sanitarios y conexión a los aparatos.  
Botes sifónicos (en su caso). Conexión y tapa. 
Sifones registrables en desagües de aparatos de bombeo (lavadoras...)  
Pendientes de la red horizontal. Conexión a bajantes. 
Distancia máxima de inodoros a bajantes. Conexión del aparato a bajante.  
 

- Sumideros: 
Replanteo. Nº de unidades. Tipo.  
Colocación. Impermeabilización, solapos.  
Cierre hidráulico. Conexión. Rejilla. 
 

- Bajantes: 
Material y diámetro especificados. 
Existencia de pasatubos y sellado a través de forjados.  
Dos fijaciones mediante abrazaderas, por cada tubo. 
Protección en zona de posible impacto. 
Remate de ventilación. Se prolonga por encima de la cubierta la longitud 
especificada. 
La ventilación de bajantes no está asociada a otros conductos de ventilación de 
locales (tipo Shunt)  
 

- Ventilación: 
Conducciones verticales: 
Disposición: tipos y secciones según especificaciones. Correcta colocación y unión 
entre piezas. Aplomado: comprobación de la verticalidad. 
Sustentación: correcta sustentación de cada nivel de forjado. Sistema de apoyo. 
Aislamiento térmico: espesor especificado. Continuidad del aislamiento. 
Aspirador estático: altura sobre cubierta. Distancia a otros elementos.  
Fijación. Arriostramiento, en su caso. 
Conexiones individuales: 
Derivaciones: correcta conexión con pieza especial de derivación. Correcta 
colocación de la rejilla. 
Revestimientos o falseado de la instalación: se pondrá especial cuidado en no 
interrumpirlos en todo su recorrido, desde el suelo hasta el forjado superior. No se 
admitirán falseos interrumpidos en los falsos techos o pasos de tuberías no selladas. 
 

· Ensayos y pruebas 
Según CTE DB HS 5, apartado 5.6, se realizarán pruebas de estanqueidad. 
 

Proceso de ejecución. 
La instalación no se utilizará para la evacuación de otro tipo de residuos que no sean aguas 
residuales o pluviales.  
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Se revisará que estén cerradas todas las conexiones de los desagües que vayan a conectarse 
a la red de alcantarillado y se taparán todas las arquetas para evitar caídas de personas, 
materiales y objetos. 
 
1.4. PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA. 
Verificaciones y pruebas de servicio para comprobar las prestaciones finales del edificio. 
Documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por la 
Administración competente. 
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TRAMPILLÓN CON VÁLVULA
DE ACOMETIDA EXISTENTE

DERIVACIÓN A LLENADO DE DEPÓSITOS DE
GRUPO CONTRA INCENDIOS (1 14") PEX DN40

PREVISIÓN DE ADECUACIÓN DE ACOMETIDA
EXISTENTE / EJECUCIÓN DE NUEVA ACOMETIDA
DN 50 (1 12")

PEX DN40

CONEXIÓN / DERIVACIÓN A RED EXISTENTE
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PEX DN50
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LEYENDA DE FONTANERÍA

TUBERÍA DE POLIETILENO RETICULADO DE ALTA DENSIDAD (PEX)
UNE EN ISO 15875. CALORIFUGADA. RED DE AGUA FRÍA Ø
ACOTACIÓN EN PLANO.

GRIFERÍA MONOMANDO PARA LAVABO.

TOMA PARA INODORO O ELECTRODOMÉSTICO.

GRIFERÍA MONOMANDO PARA VERTEDERO.

LLAVE DE CORTE PARA EMPOTRAR EN LOCALES HÚMEDOS.

LLAVE DE CORTE GENERAL A SUMINISTRO.

NOTA: LAS LLAVES DE CORTE LOCAL SE UBICARÁN EMPOTRADAS EN
ESTANCIA, CON LLAVE DE MANDO TIPO PALANCA, Y SEGÚN
INDICACIONES DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA.

GRIFERÍA PARA DUCHA.

T GRIFERÍA TEMPORIZADA PARA LAVABO.

DETALLE ACOMETIDAS A APARATOS SANITARIOS EN ASEOS

VISTO

Ø16

Ø16

RED AGUA FRIA

LLAVE DE
CORTE LOCAL

POR ROZA
EN PARED

LLAVE PASO
TIPO NILL

VISTO

CORRUGADO PARA TUBERIA EN ROZA

CALORIFUGADO PARA TUBERIA POR TECHO

ACOMETIDA A
LOCAL Ø20

ARMARIO EN FACHADA

Llave
esfera

Válvula
antiret.

Llave
esfera

Cont.
DN20

PE DN 50 (DE ACOMETIDA DE NUEVA EJECUCIÓN)

ESQUEMA HIDRÁULICO

Filtro

A INTERIOR DE EDIFICIO
POR TECHO

AG Ø 1 12"

PEX Ø16x1,8Lavabo

Inodoro

PEX Ø20x1,9

DiámetroAparato

ACOMETIDA A APARATOS

PEX Ø16x1,8

Vertedero

Urinario PEX Ø16x1,8
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LEYENDA DE FONTANERÍA

TUBERÍA DE POLIETILENO RETICULADO DE ALTA DENSIDAD (PEX)
UNE EN ISO 15875. CALORIFUGADA. RED DE AGUA FRÍA Ø
ACOTACIÓN EN PLANO.

GRIFERÍA MONOMANDO PARA LAVABO.

TOMA PARA INODORO O ELECTRODOMÉSTICO.

GRIFERÍA MONOMANDO PARA VERTEDERO.

LLAVE DE CORTE PARA EMPOTRAR EN LOCALES HÚMEDOS.

LLAVE DE CORTE GENERAL A SUMINISTRO.

NOTA: LAS LLAVES DE CORTE LOCAL SE UBICARÁN EMPOTRADAS EN
ESTANCIA, CON LLAVE DE MANDO TIPO PALANCA, Y SEGÚN
INDICACIONES DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA.

PEX Ø16x1,8Lavabo

Inodoro

PEX Ø20x1,9

DiámetroAparato

ACOMETIDA A APARATOS

PEX Ø16x1,8

GRIFERÍA PARA DUCHA.

Vertedero

T GRIFERÍA TEMPORIZADA PARA LAVABO.

Urinario PEX Ø16x1,8

DETALLE ACOMETIDAS A APARATOS SANITARIOS EN ASEOS

VISTO

Ø16

Ø16

RED AGUA FRIA

LLAVE DE
CORTE LOCAL

POR ROZA
EN PARED

LLAVE PASO
TIPO NILL

VISTO

CORRUGADO PARA TUBERIA EN ROZA

CALORIFUGADO PARA TUBERIA POR TECHO

ACOMETIDA A
LOCAL Ø20
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ARQUETA DE ARRANQUE
EXISTENTE (AGUAS FECALES)

AL
AL

BP Ø100
EXTERIOR

CONEXIÓN CON
COLECTOR DE RED
MUNICIPAL EXISTENTE
Ø160

HF

Ø110

HFAL
< Ø125 2%

< Ø125 2%

< Ø160 2%

CONEXIÓN CON
COLECTOR DE RED
MUNICIPAL EXISTENTE
Ø160

Posible conexión exterior

CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES CON
TUBERÍA DE  PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329 EN INSTALACIÓN
SUSPENDIDA.

BAJANTE PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES DE LOCALES
CON TUBERÍA DE PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329.
BAJANTE PARA EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES DE LOCALES
CON TUBERÍA DE PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329.

LEYENDA DE SANEAMIENTO
CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES DE
LOCALES CON TUBERÍA DE  PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329 EN
INSTALACIÓN POR SUELO O PARED.

Se ejecutarán conductos especialmente protegidos mediante
bandas acústicas en los tramos colgadas de falsos techos .NOTA:

CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES CON
TUBERÍA DE PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1401 EN INSTALACIÓN
ENTERRADA.

AL ARQUETA DE REGISTRO DE 40x40cm.
CON MARCO Y TAPA DE ALUMINIO

HF ARQUETA DE REGISTRO DE 40x40cm.
CON MARCO Y TAPA DE FUNDICIÓN

CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES CON
TUBERÍA DE PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1401 EN INSTALACIÓN
ENTERRADA.

BAJANTE PARA EVACUACIÓN EXTERIOR DE AGUAS PLUVIALES
CON TUBERÍA DE ACERO PRELACADO (Ø100).

SUMIDERO SIFÓNICO PARA ESTANCIAS CON ACABADO EN
ACERO INOXIDABLE.

SUMIDERO SIFÓNICO PARA CUBIERTAS O TERRAZAS CON
ACABADO EN PVC.

CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES CON
TUBERÍA DE  PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329 EN INSTALACIÓN
SUSPENDIDA.

PVC Ø40Lavabo

Inodoro

DiámetroAparato

ACOMETIDA A APARATOS

PVC Ø110

Vertedero PVC Ø110

PVC Ø40Urinario

LEYENDA DE SANEAMIENTO (ACOMETIDAS)

ARQUETA DE ARRANQUE DE SANEAMIENTO (EN ACERA)

CANALIZACIÓN  PARA ACOMETIDA DE NUEVA EJECUCIÓN.
EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES CON TUBERÍA DE PVC GRIS, SN4 PN6,
SEGÚN NORMA UNE 53962. INSTALACIÓN ENTERRADA.

CANALIZACIÓN  PARA ACOMETIDA DE NUEVA EJECUCIÓN.
EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES CON TUBERÍA DE PVC GRIS, SN4
PN6,   SEGÚN NORMA UNE 53962. INSTALACIÓN ENTERRADA.
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DESPLAZAMIENTO A
VENTILACIÓN EN CUBIERTA

BF Ø110
BP Ø110

BP Ø100
EXTERIOR

CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES CON
TUBERÍA DE  PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329 EN INSTALACIÓN
SUSPENDIDA.

CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES CON
TUBERÍA DE  PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329 EN INSTALACIÓN
SUSPENDIDA.

BAJANTE PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES DE LOCALES
CON TUBERÍA DE PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329.
BAJANTE PARA EVACUACIÓN DE AGUAS PLUVIALES DE LOCALES
CON TUBERÍA DE PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329.

LEYENDA DE SANEAMIENTO
CANALIZACIÓN PARA EVACUACIÓN DE AGUAS FECALES DE
LOCALES CON TUBERÍA DE  PVC SEGÚN NORMA UNE EN 1329 EN
INSTALACIÓN POR SUELO O PARED.

Se ejecutarán conductos especialmente protegidos mediante
bandas acústicas en los tramos colgadas de falsos techos .NOTA:

BAJANTE PARA EVACUACIÓN EXTERIOR DE AGUAS PLUVIALES
CON TUBERÍA DE ACERO PRELACADO (Ø100).

SUMIDERO SIFÓNICO PARA CUBIERTAS O TERRAZAS CON
ACABADO EN PVC.

PVC Ø40Lavabo

Inodoro

DiámetroAparato

ACOMETIDA A APARATOS

PVC Ø110

Vertedero PVC Ø110

PVC Ø40Urinario
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LEYENDA DE SANEAMIENTO
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AM23-097 FS Pág.: 1

PRESUPUESTO Ref.: propre1-am

FONTANERÍA. ABASTECIMIENTO. ACOMETIDA Fec.:

N.º Orden Descripción de las unidades de obra Medición Precio Importe

AM23-097 FS
REFORMA Y AMPLIACIÓN EDIFICIO MUNICIPAL EN PLZA.
DE ESPAÑA 13, 14 Y 15. CAPARROSO (NAVARRA).

INSTALACIÓN DE FONTANERÍA Y SANEAMIENTO.

1 FONTANERÍA. ABASTECIMIENTO. ACOMETIDA

1.1
EYR00025

m2 ROTURA Y REPOSICION DE PAVIMENTO
M2 de rotura de pavimento actual previo precorte del mismo, y reposición  final hasta dejarlo en
condiciones similares a las iniciales, incluso  maquinaria, herramientas, medios  auxiliares , material
diverso y mano de obra.

8,00 35,22 281,76

1.2
FTA10004

Ud ACOMETIDA MANCOMUNIDAD MAIRAGA D=1 1/2" (40 mm)
Ud. de ejecución de acometida general de agua realizada por Servicios Municipales, diámetro D=40
mm (1 1/2"), comprendiendo la realizacion de toma de agua de la red general de distribución y la
instalación de tubería y llave de registro exterior e incluyendo accesorios, material diverso necesario y
mano de obra de colocación y pruebas.
Trabajo normalizado (longitud total de la acometida inferior a 15 m)

1,00 472,00 472,00

1.3
FTA10021

Ud TRAMPILLÓN DE MANIOBRA
Instalación de trampillón de maniobra, homologado y suministrado por Servicios Municipales. 1,00 26,64 26,64

1.4
FBA104024

Ml TUB. PE DN50 USO ALIM C/OC (PE 100;PN 16)
Ml. Tubería de polietileno de alta densidad (PE 100), DN 50, de PIPELIFE ó similar, PN 16 (16 atm.),
de uso alimentario, colocada sobre cama de gravillín de 15 cm. de espesor en el fondo de la zanja
previamente excavada (incluida excavación hasta 1,5 metros), debidamente compactada y nivelada,
relleno lateral compactando hasta los riñones y posterior relleno con el mismo gravillín hasta 15 cm por
encima de la generatriz superior de la tubería. Terminación de relleno con tierra procedente de
excavación.Colocación de cinta normalizada de señalización de polietileno situada 40 cm por encima
de la generatriz superior de la tubería.
Con p.p de piezas especiales, enlaces, codos tes, totalmente instalada según CTE/ DB-HS 4 suministro
de agua y según norma UNE-EN 12201.

14,00 10,10 141,40

1.5
FAA70012

Ud ARMARIO CONTADOR AGUA 700x520x220 Modelo A-2. Contad. 30 y 40
Ud. de armario para contador de agua.
Dimensiones 700 x 520 x 220 mm (alto x ancho x fondo).
Modelo A2. Contador de 30 y 40.
Incluye: Cuerpo,
Puerta con plancha de material EPS, más placa protectora para protección contra las heladas.
Llave y cierre de cuadradillo con giro loco homologado por el CYII.
Cierre de la puerta de triple acción (3 puntos dde cierre) mediante fallebas de aluminio.
Mecanizado en la parte inferior para entrada y salida acometida del contador.
Peso: 10,27 kg.

Con tipo de cerradura adoptado por Servivios Municipales de Aguas.
Colocado en cerramiento de fachada ó murete de cierre de parcela.

1,00 219,27 219,27

1.6
FBA2020010

Ml TUB AC GALV  1 1/2"
Tubería de  acero galvanizado  UNE EN 10255, de 1 1/2" de diámetro,totalmente colocada e instalada
y conexionada, incluso pp. de pequeño material, piezas especiales ,soportes y accesorios.

2,50 25,48 63,70

1.7
FCA105803

Ml COQ CAUCHO E=20 mm D=1 1/2"
Calorifugado de caucho sintético de célula cerrada en color negro para tubería de 48 mm (cobre); 1
1/2" (acero), a  base de coquilla flexible de 20 mm. de espesor, para temperaturas de uso de -40 ºC a
100 ºC, incluso acabado mediante cinta especial si fuera necesario.
Marca RUBAFLEX o material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

2,50 8,96 22,40

1.8
FDA102020006

Ud D=40=1 1/2" VAL ESF BRON R250 GIACOMINI
Válvula de esfera de bronce, paso total, con bola de latón cromo-duro y asiento de teflón de DN=40
mm. (1 1/2") marca GIACOMINI modelo R250 D de 1 1/2" ,con palanca, o material de características
técnicas similares a juicio de la dirección facultativa. Calorifugado según RITE.
Totalmente colocado e instalado y conexionado, incluso pequeño material y accesorios.

2,00 23,91 47,82

1.9
FDA1040008

Ud VÁLV RET LATÓN "EUROPA" 1 ½"
Válvula de retención, de tipo muelle, con cuerpo en latón. Diámetro 1 1/2". PN 18
Modelo EUROPA. Con sus juntas, tuercas y racores, instalada.

1,00 30,24 30,24

1.10
FDA60005

Ud FILTR. ROSC. DN 1 1/2" PN25 Ref FY-R/40
Filtro roscado para DN=1 1/2" de tipo "filtro colador tipo Y" PN 25, realizado con cuerpo de latón, tamiz
en acero inoxidable y para una presión máxima de trabajo de 25 kg/cm² y una temperatura máxima de
110ºC. Totalmente colocado y probado, incluso pequeño material y accesorios.

1,00 40,18 40,18

1.11
FAA301003

Ud CONT ACO IND A/F DN20 (CONTER C300)
Suministro e instalación de contador de agua fría PN16, DN 20
Sistema de chorro único. Rango dinámico (Q3/Q1)= R200
Caudal permanente: Q3=4,0 m3/h; Longitud= 115 mm
Modelo CONTER C300, marca CONTHIDRA.
Pre-equipado para emisor con Tecnología Inductiva.
Totalmente colocado e instalado y conexionado, incluso pequeño material, accesorios y conexión
roscada.
Según criterios de compañía suministradora.

1,00 127,00 127,00
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Total Capítulo 1 ............................................... 1.472,41

2 FONTANERÍA. INSTALACIÓN INTERIOR

2.1
FBA2080110

Ml TUB POL/RET D= 16 LOC/HUM Y APA
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 16 (16 x 1,8 mm)
En derivaciones locales  húmedos y acometidas a aparatos sanitarios, ó material de característ icas
técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada e instalada y conexionada,
incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

24,00 4,34 104,16

2.2
FBA2080111

Ml TUB POL/RET D= 20 LOC/HUM Y APA
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 20 (20 x 1,9 mm)
En derivaciones locales  húmedos y acometidas a aparatos sanitarios, ó material de característ icas
técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada e instalada y conexionada,
incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

6,00 4,76 28,56

2.3
FBA2080121

Ml TUB POL/RET  D= 20
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 20 (20 x 1,9 mm)
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada
e instalada y conexionada, incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

10,00 3,61 36,10

2.4
FBA2080122

Ml TUB POL/RET  D= 25
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 25 (25 x 2,3 mm)
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada
e instalada y conexionada, incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

8,00 4,93 39,44

2.5
FBA2080123

Ml TUB POL/RET  D= 32
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 32 (32 x 2,9 mm)
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada
e instalada y conexionada, incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

10,00 8,08 80,80

2.6
FBA2080124

Ml TUB POL/RET  D= 40
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 40 (40 x 3,7 mm)
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada
e instalada y conexionada, incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

10,00 10,53 105,30

2.7
FBA2080125

Ml TUB POL/RET  D= 50
Tubería de  polietileno  reticulado (PEX-a), UNE EN ISO 15875. Aplicación Clase 2. PN 6. UPONOR
AQUA PIPE.
Diámetro DN 50 (50 x 4,6 mm)
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, totalmente colocada
e instalada y conexionada, incluso pp. de pequeño material, piezas especiales y accesorios.

13,00 15,41 200,33

2.8
FCA1010001

Ml COQ FLEX SH/ARMAFLEX TUB DN=15=1/2" SH-24X015
Calorifugado de tubería de DN=15 mm. (1/2")  a  base de coquilla flexible de espesor nominal 25 mm.,
equivalente a los 30 mm. del RITE (Apéndice IT 1.2.4.2), para temperaturas de uso de +40 ºC a 60 ºC
(ACS) y equivalente a los 25 mm del RITE para temperaturas de +60º C a 100ºC (CALEFACCIÓN).
Marca SH/ARMAFLEX ref. SH-24X015, incluso acabado mediante cinta especial o material de
características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

12,00 5,43 65,16

2.9
FCA1010002

Ml COQ FLEX SH/ARMAFLEX TUB DN=18=3/4" SH-24X018
Calorifugado de tubería de DN=18 mm. (3/4")  a  base de coquilla flexible de espesor nominal 25
mm.,equivalente a los 30 mm. del RITE (Apéndice IT 1.2.4.2), para temperaturas de uso de +40 ºC a 60
ºC (ACS) y equivalente a los 25 mm del RITE para temperaturas de +60º C a 100ºC (CALEFACCIÓN).
Marca SH/ARMAFLEX ref. SH-24X018, incluso acabado mediante cinta especial o material de
características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

13,00 5,64 73,32

2.10
FCA1010003

Ml COQ FLEX SH/ARMAFLEX TUB DN=25=1" SH-24X035
Calorifugado de tubería de DN=25 mm. (1")  a  base de coquilla flexible de espesor nominal 25 mm.,
equivalente a los 30 mm. del RITE (Apéndice IT 1.2.4.2), para temperaturas de uso de +40 ºC a 60 ºC
(ACS) y equivalente a los 25 mm del RITE para temperaturas de +60º C a 100ºC (CALEFACCIÓN).
Marca SH/ARMAFLEX ref. SH-24X035, incluso acabado mediante cinta especial o material de
características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

10,00 7,61 76,10

2.11
FCA1010004

Ml COQ FLEX SH/ARMAFLEX TUB DN=32=1 1/4" SH-30X042
Calorifugado de tubería de DN=32 mm. (1 1/4")  a  base de coquilla flexible de espesor nominal 30
mm., equivalente a los 35 mm. del RITE (Apéndice IT 1.2.4.2), para temperaturas de uso de +40 ºC a
60 ºC (ACS) y equivalente a los 30 mm del  RITE para temperaturas de +60º C a 100ºC
(CALEFACCIÓN). Marca SH/ARMAFLEX ref. SH-30X042, incluso acabado mediante cinta especial o
material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

10,00 10,68 106,80
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2.12
FCA1010005

Ml COQ FLEX SH/ARMAFLEX TUB DN=40=1 1/2" SH-30X048
Calorifugado de tubería de DN=40 mm. (1 1/2")  a  base de coquilla flexible de espesor nominal 30
mm., equivalente a los 35 mm. del RITE (Apéndice IT 1.2.4.2), para temperaturas de uso de +40 ºC a
60 ºC (ACS) y equivalente a los 30 mm del  RITE para temperaturas de +60º C a 100ºC
(CALEFACCIÓN). Marca SH/ARMAFLEX ref. SH-30X048, incluso acabado mediante cinta especial o
material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

13,00 11,37 147,81

2.13
FCA2010001

Ml PROT CON CORRU 29 TUB    1/2 D16
Canalización con tubo de PVC corrugado de  29 mm. de diámetro, para protección  de tubería de 1/2"
(D-16mm) en instalación empotrada.

12,00 1,22 14,64

2.14
FCA2010002

Ml PROT CON CORRU 29 TUB    3/4 D20
Canalización con tubo de PVC corrugado de  29 mm. de diámetro, para protección  de tubería de 3/4"
(D-20mm) en instalación empotrada.

6,00 1,22 7,32

2.15
FDA102020004

Ud D=25=1" VAL ESF BRON R250 GIACOMINI
Válvula de esfera de bronce, paso total, con bola de latón cromo-duro y asiento de teflón de DN=25
mm. (1") marca GIACOMINI modelo R250 D de 1" ,con palanca, o material de características técnicas
similares a juicio de la dirección facultativa. Calorifugado según RITE.
Totalmente colocado e instalado y conexionado, incluso pequeño material y accesorios.

1,00 12,44 12,44

2.16
FDA102020005

Ud D=32=1 1/4" VAL ESF BRON R250 GIACOMINI
Válvula de esfera de bronce, paso total, con bola de latón cromo-duro y asiento de teflón de DN=32
mm. (1 1/4") marca GIACOMINI modelo R250 D de 1 1/4" ,con palanca, o material de características
técnicas similares a juicio de la dirección facultativa. Calorifugado según RITE.
Totalmente colocado e instalado y conexionado, incluso pequeño material y accesorios.

1,00 17,13 17,13

1.8
FDA102020006

Ud D=40=1 1/2" VAL ESF BRON R250 GIACOMINI
Válvula de esfera de bronce, paso total, con bola de latón cromo-duro y asiento de teflón de DN=40
mm. (1 1/2") marca GIACOMINI modelo R250 D de 1 1/2" ,con palanca, o material de características
técnicas similares a juicio de la dirección facultativa. Calorifugado según RITE.
Totalmente colocado e instalado y conexionado, incluso pequeño material y accesorios.

2,00 23,91 47,82

2.17
FDA35002

Ud LLAVE EMP CORTE LOCAL 3/4"
Ud. de instalación de llave de paso de D= 3/4",empotrada,  para corte general de suministro a locales
de consumo.
Incluye alargadera de llave, mando cromado tipo palanca y plafón o embellecedor.
Totalmente instalada y comprobada, con total rigidez tubo-llave.

6,00 23,59 141,54

2.18
FDA35004

Ud LLAVE EMP CORTE LOCAL 1 1/4""
Ud. de instalación de llave de paso de D= 1 1/4",empotrada,  para corte general de suministro a locales
de consumo.
Incluye alargadera de llave, mando cromado tipo palanca y plafón o embellecedor.
Totalmente instalada y comprobada, con total rigidez tubo-llave.

1,00 34,52 34,52

2.19
CXRF

Ud CONEXIÓN RED FONTANERÍA
Ud. de ejecución de conexión de red de fontanería de nueva ejecución con red existente, según se
indica en planos.

1,00 383,98 383,98

Total Capítulo 2 ............................................... 1.723,27

3 FONTANERÍA. MATERIAL SANITARIO Y GRIFERÍA

3.1
FHA10302501

Ud LAVABO MURAL ACCESS (ROCA)
Instalación de LAVABO MURAL, esmaltado en blanco, marca ROCA, mod. ACCESS (640 x 550 mm)
Incluye llaves de regulación y corte tipo NILL
Lavabo con juego de fijación (REF. A327230000)
Conjunto desagüe con sifón empotrado y rebosadero (REF. A506403207)
O material de características técnicas similares a jucio de la dirección facultativa.
Totalmente instalado.

2,00 161,41 322,82

3.2
FHA103090010

Ud LAVABO DE ENCIMERA 600 x 340 MERIDIAN ROCA
Instalación de lavabo de encimera, esmaltado  en  blanco, marca  ROCA, mod.  MERIDIANde 600 x
340 mm., incluso  llaves de regulación y corte tipo NILL, válvula desagüe D-40 mm., sifón, cadeneta y
tapón para desagüe.
O material de características técnicas similares a jucio de la dirección facultativa.

2,00 126,12 252,24

3.3
FHA104060011

Ud DESAGÜE UNIVERSAL CLICK-CLACK (ROCA)
Instalación de DESAGÜE UNIVERSAL Click-Clack para bidé ó lavabo.
Tapón cromado D=65
Ancho de la conexión: 1 1/4"
Diámetro del desagüe: 65 mm
Tapón incluido (tipo Pop-up)
Referencia A505401000 (ROCA)

4,00 23,50 94,00

3.4
FHA10302505

Ud INODORO ACCESS (ROCA)
Instalación de inodoro, esmaltado en blanco, marca ROCA, mod. ACCESS, incluso asiento con aro
cerrado y tapa con bisagras de acero inoxidable, conectador  W.C. de P.V.C. D-110 mm. con junta de
goma para desagüe.
Ref. TAZA: A342236000; Ref. TANQUE: A341230000; Ref ASIENTO: A80123A004
O material de características técnicas similares a jucio de la dirección facultativa.
Totalmente instalado.

2,00 291,37 582,74
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PRESUPUESTO Ref.: propre1-am

FONTANERÍA. MATERIAL SANITARIO Y GRIFERÍA Fec.:

N.º Orden Descripción de las unidades de obra Medición Precio Importe

3.5
FHA103090047

Ud INODORO COMPACTO S/D T/B RIMLESS MERIDIAN ROCA
Instalación de inodoro completo COMPACTO adosado a pared compuesto por taza para tanque bajo
Rimless, de salida dual con codo, juego de fijación y fijación de codo a pared, tanque de alimentación
inferior con mecanismo de alimentación y mecanismo de doble descarga 4,5/ 3L, tapa y asiento supralit
con bisagras de acero inoxidable.
REF: A34224L000; A341241000; A8012AB00B

O material de características técnicas similares a jucio de la dirección facultativa.

2,00 452,17 904,34

3.6
FHA104010001

Ud VERTEDERO S/H GARDA ROCA
Instalación de vertedero salida horizontal modelo marca ROCA modelo GARDA, con enchufe de unión,
rejilla de acero inoxidable y juego de fijación, completamente instalado.
Vertedero ref. A371055000
Rejilla ref. A526005510

2,00 253,40 506,80

3.7
FHA104030002

Ud URINARIO EURET (ROCA)
Ud. de instalación de urinario de porcelana, con entrada de agua superior.
Modelo EURET, marca ROCA, ref. A35945H000.
Incluye enchufe alimentación, sifón, kit de fijación y enchufe desagüe.
Posición de la toma de agua: Exterior vertical.
Incluye codo de enlace mural y codo desagüe.
Instalado.

2,00 237,39 474,78

3.8
FIA100221

Ud MEZCL. MONOM. LAVABO MAN GERONT - VICTORIA PRO (ROCA)
Instalación de mezclador monomando para lavabo con maneta gerontológica.
Para Personas con Movilidad Reducida
Enganche para cadenilla y enlaces de alimentación flexibles (incluidos).
Con aireador. Acabado cromado.
Modelo Victoria Pro (Ref.: 5A3123C00). Roca.
O material de características técnicas similares a jucio de la dirección facultativa.

2,00 78,09 156,18

3.9
FIA5005011

Ud GRIFO FRÍA PRESTO 2000 ECO PN (LAVABO - REPISA)
Ud. de grifo temporizado, de un agua, para instalación sobre repisa y aplicación en lavabos
individuales.
Modelo PRESTO 2000 ECO PN (Pulsación normal) Ref. 10020. Distintivo azul para agua fría.
Con limitador de caudal, entrada macho 1/2", apertura por pulsador, cabeza intercambiable que
comprende todo el mecanismo del grifo, cuerpo y pulsador en latón cromado, piezas interiores en
materiales resistentes a la corrosión y a las incrustaciones calcáreas.
Suministrado con junta de apriete, junta, arandela, tuerca de fijación, junta y tuerca-racor para tubo de
diámetro12 x 14 mm.
Cartucho intercambiable de todo el mecanismo.
Caudal 3 l/ min.(independiente de la presión).
Cierre automático a los 8 s (+ - 2 s).
Consumo 0,4 l por cada uso.

2,00 169,32 338,64

3.10
FIA100222

Ud MEZCL. MONOM. LAVABO/COCINA FREGADERO C/ CAÑO INF GIRAT - VICTORIA PRO (ROCA)
Instalación de mezclador exterior para lavabo, lavadero o cocina con caño giratorio.
Modelo VICTORIA PRO (ROCA).
Instalación mural.
Manecilla para personas con movilidad reducida.
Ref 5A7623C00
Con aireador, desagüe automátco y enlaces de alimentación flexibles.

2,00 161,53 323,06

3.11
FIA5003007

Ud GRIFO TEMPORIZADO URINARIO PRESTO 12 ECO (PN)
Ud. de grifo temporizado ecológico para urinario, de un agua,  para instalación mural, con cuerpo de
latón cromado.
Modelo PRESTO 12 ECO PN (Pulsación Normal). Ref. 10033
Entrada  y salida macho 1/2".
Caudal: 5 l/min. a 3 bar.
Cierre automático: 5 (+-) 1 seg
Incluye enlace para urinario (Ref. 31932)
Totalmente colocado.

2,00 88,64 177,28

Total Capítulo 3 ............................................... 4.132,88

4 SANEAMIENTO. FECALES. EVACUACIÓN Y BAJANTES

4.1
FJA2010002

Ml TUB FEC PVC EN LOCALES D=40
Canalización para evacuación de aguas fecales de locales con tubería de P.V.C. según Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN aplicación B, de 40  mm. de diámetro, incluso soportes, accesorios y
material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

12,00 12,39 148,68

4.2
FJA2010003

Ml TUB FEC PVC EN LOCALES D=50
Canalización para evacuación de aguas fecales de locales con tubería de P.V.C. según Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN aplicación B, de 50 mm. de diámetro, incluso soportes, accesorios y
material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

2,00 13,67 27,34

4.3
FJA2010005

Ml TUB FEC PVC EN LOCALES D=110
Canalización para evacuación de aguas fecales de locales con tubería de P.V.C. según Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN aplicación B, de 110 mm. de diámetro, incluso soportes, accesorios y
material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

10,00 21,60 216,00
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PRESUPUESTO Ref.: propre1-am

SANEAMIENTO. FECALES. EVACUACIÓN Y BAJANTES Fec.:

N.º Orden Descripción de las unidades de obra Medición Precio Importe

4.4
FJA203010000

Ml CAN HOR FEC/PLUV PVC TIPO TERRAIN  D=40
Canalización horizontal de recogida  de aguas  fecales o pluviales, con tubería de P.V.C. según  Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN de  40 mm. de  diámetro, colgada del techo o por galerías incluso
accesorios  y  material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

5,00 8,94 44,70

4.5
FJA203010001

Ml CAN HOR FEC/PLUV PVC TIPO TERRAIN  D=50
Canalización horizontal de recogida  de aguas  fecales o pluviales, con tubería de P.V.C. según  Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN de 50 mm. de  diámetro, colgada del techo o por galerías incluso
accesorios  y  material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

5,00 10,22 51,10

4.6
FJA203010009

Ml CAN HOR FEC/PLUV PVC TIPO TERRAIN  D=110
Canalización horizontal de recogida  de aguas  fecales o pluviales, con tubería de P.V.C. según  Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN de 110 mm. de  diámetro, colgada del techo o por galerías incluso
accesorios  y  material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

16,00 18,15 290,40

4.7
FJA1020022

Ml TUB BAJ FEC/PLUV INSONORO PLUS D=110
Canalización para bajantes de aguas fecales o pluviales con tubería de P.V.C. Para aplicación B según
Norma UNE-EN 1329 INSONORO PLUS (TERRAIN SDP) de 110 mm. de diámetro ó material de
características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.
Incluso soportes, accesorios y material diverso.

12,00 23,37 280,44

4.8
FKA2020001

Ud SUM SIF PLA INOX D=110  0,2 x 0,2
Ud. de  instalación  de sumidero sifónico plano  para recogida de agua en locales humedos, etc. en
acero inoxidable de 200*200 mm. con salida vertical de 110 mm de diámetro, incluso  accesorios y
material diverso.

1,00 112,13 112,13

4.9
DANFDBJ

Ml AISLAMIENTO ACUSTICO BAJANTES FONODAN BJ DE DANOSA
Suministro y colcocación de Aislamiento acústico de bajantes FONODAN BJ de DANOSA ó material de
características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, formado por membrana
autoadhesiva de alta densidad y polietileno químicamente reticulado termosoldado al interior. Están
incluidos en la partida los accesorios de fijación a bajantes, replanteos, cortes, revestimientos de
codos, solapes, y, en general, todo para la correcta ejecución de la partida.
Presentación en rollo autoadhesivo de 0,42 x 10 m de ancho.  Espesor 4 mm.

28,00 10,36 290,08

Total Capítulo 4 ............................................... 1.460,87

5 SANEAMIENTO. PLUVIALES.  EVACUACIÓN Y BAJANTES

5.1
FKA2010009

Ud SUM SIF PLA PVC D=110 CUBIERTAS, PATIOS, TERRAZAS, GARAJES
Instalación de sumidero sifónico plano, para colocación en cubiertas, patios, terrazas o garajes, en
PVC tipo TERRAIN de 110  mm. de diámetro, o similar, incluso accesorios y material diverso.

7,00 43,63 305,41

4.6
FJA203010009

Ml CAN HOR FEC/PLUV PVC TIPO TERRAIN  D=110
Canalización horizontal de recogida  de aguas  fecales o pluviales, con tubería de P.V.C. según  Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN de 110 mm. de  diámetro, colgada del techo o por galerías incluso
accesorios  y  material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

8,00 18,15 145,20

5.2
FJA1020004

Ml TUB BAJ FEC/PLUV PVC D=110
Canalización para bajantes de aguas fecales o pluviales con tubería de P.V.C. según Norma UNE EN
1329, tipo TERRAIN aplicación B, de 110 mm. de diámetro, incluso soportes, accesorios y material
diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

8,50 17,82 151,47

4.9
DANFDBJ

Ml AISLAMIENTO ACUSTICO BAJANTES FONODAN BJ DE DANOSA
Suministro y colcocación de Aislamiento acústico de bajantes FONODAN BJ de DANOSA ó material de
características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa, formado por membrana
autoadhesiva de alta densidad y polietileno químicamente reticulado termosoldado al interior. Están
incluidos en la partida los accesorios de fijación a bajantes, replanteos, cortes, revestimientos de
codos, solapes, y, en general, todo para la correcta ejecución de la partida.
Presentación en rollo autoadhesivo de 0,42 x 10 m de ancho.  Espesor 4 mm.

16,50 10,36 170,94

5.3
FJA10101002

m BAJANTE  PRELACADA D=100 mm.
Bajante de chapa de acero prelacada , de 100 mm. de diámetro, instalada con p.p. de conexiones,
codos y abrazaderas(colocadas a distancia de 1,5 m). Desarrollo 100 x 0,6 mm

44,00 18,10 796,40

Total Capítulo 5 ............................................... 1.569,42
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SANEAMIENTO. FECALES. RED ENTERRADA. CONEXIÓN ACOMETIDA Fec.:

N.º Orden Descripción de las unidades de obra Medición Precio Importe

6 SANEAMIENTO. FECALES. RED ENTERRADA. CONEXIÓN
ACOMETIDA

6.1
FJA2040012

Ml TUB PVC D=160 CANALIZ. ENTERRADA C/O. CIVIL
Tubería de PVC para canalización enterrada de aguas fecales o pluviales, según  Norma UNE-EN
1401-1, y espesores según SDR (SN4).
De 160 mm. de diámetro, unión por junta elástica. Incluso accesorios  y  material diverso. Color teja,
tipo TERRAIN o similar.

Incluye:
- Apertura de zanjas cualquiera que sea la profundidad y  naturaleza del  terreno, realizada  por medios
mecánicos y  refino final  a  mano.

- Formación de solera de 10 cm., apoyo con material granular y  cubrición de tubos hasta 10 cm. por
encima de su generatriz superior con material granular.

- Relleno posterior con zahorras naturales o artificiales,  humectación y compactación vibratoria en
tongadas de 0.30 m.  como  máximo, hasta  conseguir una densidad igual o superior a  la del  terreno
contíguo.

-Transporte de productos de la  excavación a vertedero, incluso canon de vertido.

-Medios  auxiliares y mano de obra para colocación y pruebas.

11,00 27,48 302,28

6.2
FQA10001

Ud ARQ HOR ARM 40 X 40 TAPA ALUM CIERRE ESTANCO
Ud. de arqueta de 0.40 x 0.40 m. y 0.50  m. de profundidad media, con paredes y solera de hormigón
de 200 Kg/cm2  de R.C., de 15 cm de espesor, armadas con mallazo 15/15/8, incluso tapa de aluminio
de cierre estanco de 40 x 40 cm. Incluye engrasado de tornillos de cierre.

2,00 114,14 228,28

6.3
FQA40001

Ud ARQ HOR ARM 40 X 40 TAPA FUNDICIÓN
Ud. de arqueta de 0.40 x 0.40 m. y 0.50  m. de profundidad media, con paredes y solera de hormigón
de 200 Kg/cm2  de R.C., de 15 cm de espesor, armadas con mallazo 15/15/8, incluso tapa de fundición
de 40 x 40 cm.

1,00 59,25 59,25

6.4
E02T160

Ml TUBERÍA DE PVC D=160, SN4, PN6, COLOR GRIS
Tuberia de PVC D-160, rigidez anular nominal SN4, Color gris, UNE 53962, presión nominal PN6,
según norma UNE 53962, unión enchufe-campana por junta de goma estanca a 6 atmosferas. Norma
EN 681-1 marcada en la junta. Colocado en zanja sobre una cama de gravillín de 10 cm debidamente
compactada y nivelada, relleno lateral y superior hasta 10 cm por encima de la generatriz (gravillín  no
incluido). Pasante en pozos de registro. Incluye todo lo descrito además de las juntas, pruebas de
presión y estanqueidad e inspección con camara TV, herramientas y medios auxil iares. Según
normativa técnica de redes de saneamiento Municipal.

9,00 38,90 350,10

6.5
FQA40003

Ud ARQ HOR ARM 60 X 60 TAPA FUNDICIÓN
Ud. de arqueta de 0.60 x 0.60 m. y 0.80  m. de profundidad media, con paredes y solera de hormigón
de 200 Kg/cm2  de R.C., de 15 cm de espesor, armadas con mallazo 15/15/8, incluso tapa de fundición
de 60 x 60 cm.

1,00 149,67 149,67

6.6
CXRFEC

Ud CONEXIÓN RED ENTERRADA SANEAMIENTO
Ud. de ejecución de conexión de red enterrada de nueva ejecución con red enterrada ejecutada, según
se indica en planos.

1,00 461,38 461,38

1.1
EYR00025

m2 ROTURA Y REPOSICION DE PAVIMENTO
M2 de rotura de pavimento actual previo precorte del mismo, y reposición  final hasta dejarlo en
condiciones similares a las iniciales, incluso  maquinaria, herramientas, medios  auxiliares , material
diverso y mano de obra.

18,00 35,22 633,96

Total Capítulo 6 ............................................... 2.184,92

7 SANEAMIENTO. PLUVIALES. RED ENTERRADA Y 
ACOMETIDA

4.3
FJA2010005

Ml TUB FEC PVC EN LOCALES D=110
Canalización para evacuación de aguas fecales de locales con tubería de P.V.C. según Norma
UNE-EN 1329-1, tipo TERRAIN aplicación B, de 110 mm. de diámetro, incluso soportes, accesorios y
material diverso.
O material de características técnicas similares a juicio de la dirección facultativa.

5,00 21,60 108,00

7.1
FJA2040011

Ml TUB PVC D=125 CANALIZ. ENTERRADA C/O. CIVIL
Tubería de PVC para canalización enterrada de aguas fecales o pluviales, según  Norma UNE-EN
1401-1, y espesores según SDR (SN4).
De 125 mm. de diámetro, unión por junta elástica. Incluso accesorios  y  material diverso. Color teja,
tipo TERRAIN o similar.

Incluye:
- Apertura de zanjas cualquiera que sea la profundidad y  naturaleza del  terreno, realizada  por medios
mecánicos y  refino final  a  mano.

- Formación de solera de 10 cm., apoyo con material granular y  cubrición de tubos hasta 10 cm. por
encima de su generatriz superior con material granular.

- Relleno posterior con zahorras naturales o artificiales,  humectación y compactación vibratoria en
tongadas de 0.30 m.  como  máximo, hasta  conseguir una densidad igual o superior a  la del  terreno
contíguo.

-Transporte de productos de la  excavación a vertedero, incluso canon de vertido.

-Medios  auxiliares y mano de obra para colocación y pruebas.

10,00 19,01 190,10





AM23-097 FS Pág.: 7

PRESUPUESTO Ref.: propre1-am

SANEAMIENTO. PLUVIALES. RED ENTERRADA Y  ACOMETIDA Fec.:

N.º Orden Descripción de las unidades de obra Medición Precio Importe

6.1
FJA2040012

Ml TUB PVC D=160 CANALIZ. ENTERRADA C/O. CIVIL
Tubería de PVC para canalización enterrada de aguas fecales o pluviales, según  Norma UNE-EN
1401-1, y espesores según SDR (SN4).
De 160 mm. de diámetro, unión por junta elástica. Incluso accesorios  y  material diverso. Color teja,
tipo TERRAIN o similar.

Incluye:
- Apertura de zanjas cualquiera que sea la profundidad y  naturaleza del  terreno, realizada  por medios
mecánicos y  refino final  a  mano.

- Formación de solera de 10 cm., apoyo con material granular y  cubrición de tubos hasta 10 cm. por
encima de su generatriz superior con material granular.

- Relleno posterior con zahorras naturales o artificiales,  humectación y compactación vibratoria en
tongadas de 0.30 m.  como  máximo, hasta  conseguir una densidad igual o superior a  la del  terreno
contíguo.

-Transporte de productos de la  excavación a vertedero, incluso canon de vertido.

-Medios  auxiliares y mano de obra para colocación y pruebas.

1,00 27,48 27,48

6.3
FQA40001

Ud ARQ HOR ARM 40 X 40 TAPA FUNDICIÓN
Ud. de arqueta de 0.40 x 0.40 m. y 0.50  m. de profundidad media, con paredes y solera de hormigón
de 200 Kg/cm2  de R.C., de 15 cm de espesor, armadas con mallazo 15/15/8, incluso tapa de fundición
de 40 x 40 cm.

1,00 59,25 59,25

6.2
FQA10001

Ud ARQ HOR ARM 40 X 40 TAPA ALUM CIERRE ESTANCO
Ud. de arqueta de 0.40 x 0.40 m. y 0.50  m. de profundidad media, con paredes y solera de hormigón
de 200 Kg/cm2  de R.C., de 15 cm de espesor, armadas con mallazo 15/15/8, incluso tapa de aluminio
de cierre estanco de 40 x 40 cm. Incluye engrasado de tornillos de cierre.

1,00 114,14 114,14

6.4
E02T160

Ml TUBERÍA DE PVC D=160, SN4, PN6, COLOR GRIS
Tuberia de PVC D-160, rigidez anular nominal SN4, Color gris, UNE 53962, presión nominal PN6,
según norma UNE 53962, unión enchufe-campana por junta de goma estanca a 6 atmosferas. Norma
EN 681-1 marcada en la junta. Colocado en zanja sobre una cama de gravillín de 10 cm debidamente
compactada y nivelada, relleno lateral y superior hasta 10 cm por encima de la generatriz (gravillín  no
incluido). Pasante en pozos de registro. Incluye todo lo descrito además de las juntas, pruebas de
presión y estanqueidad e inspección con camara TV, herramientas y medios auxil iares. Según
normativa técnica de redes de saneamiento Municipal.

9,00 38,90 350,10

6.5
FQA40003

Ud ARQ HOR ARM 60 X 60 TAPA FUNDICIÓN
Ud. de arqueta de 0.60 x 0.60 m. y 0.80  m. de profundidad media, con paredes y solera de hormigón
de 200 Kg/cm2  de R.C., de 15 cm de espesor, armadas con mallazo 15/15/8, incluso tapa de fundición
de 60 x 60 cm.

1,00 149,67 149,67

7.2
ACOMPE

Ud ACOMETIDA POZO SANEAMIENTO EXISTENTE
Actuación de acometida a pozo existente de saneamiento (hormigón) mediante taladro i n situ realizado
con corona, cierre mediante junta y sellado mediante mortero, según especificaciones de Servicios
Municipales.

1,00 396,10 396,10

1.1
EYR00025

m2 ROTURA Y REPOSICION DE PAVIMENTO
M2 de rotura de pavimento actual previo precorte del mismo, y reposición  final hasta dejarlo en
condiciones similares a las iniciales, incluso  maquinaria, herramientas, medios  auxiliares , material
diverso y mano de obra.

18,00 35,22 633,96

Total Capítulo 7 ............................................... 2.028,80

Total Presupuesto ............................................... 14.572,57
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RESUMEN DE CAPÍTULOS Ref.: prores3-am

Fec.:

Nº Orden Descripción de los capítulos Importe

01 FONTANERÍA. ABASTECIMIENTO. ACOMETIDA 1.472,41
02 FONTANERÍA. INSTALACIÓN INTERIOR 1.723,27
03 FONTANERÍA. MATERIAL SANITARIO Y GRIFERÍA 4.132,88
04 SANEAMIENTO. FECALES. EVACUACIÓN Y BAJANTES 1.460,87
05 SANEAMIENTO. PLUVIALES.  EVACUACIÓN Y BAJANTES 1.569,42
06 SANEAMIENTO. FECALES. RED ENTERRADA. CONEXIÓN ACOMETIDA 2.184,92
07 SANEAMIENTO. PLUVIALES. RED ENTERRADA Y  ACOMETIDA 2.028,80

..............................................................................................................................TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 14.572,57

Asciende el presupuesto proyectado, a la expresada cantidad de:
CATORCE MIL QUINIENTOS SETENTA Y DOS EUROS CON CINCUENTA Y SIETE CÉNTIMOS

Octubre de 2023

Los Ingenieros Técnicos Industriales

Juan Aiciondo Echevarría Fernando Macías Ilincheta





 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD 
 
 
 





ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD. 
 
 

REFORMA Y AMPLIACIÓN DE EDIFICIO MUNICIPAL EN PLAZA DE ESPAÑA Nº 13, 14 Y 15 DE CAPARROSO (NAVARRA) 1 
 

1. DATOS DEL ENCARGO DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 
Siendo necesaria la redacción de un proyecto de ejecución, para la obra de reforma y ampliación 
de edificio municipal en Plaza de España nº 13, 14 y 15 de Caparroso (Navarra), es obligación legal y 
filantrópica la redacción de un estudio básico de Seguridad y Salud que lo complemente 
integrándose en él. En el mismo, se analizarán y resolverán los problemas de Seguridad y Salud en el 
trabajo, de forma técnica y eficaz.  
 
 
2. DATOS DEL PROYECTO Y DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 
Nombre del proyecto sobre el que se trabaja:  

Reforma y ampliación de edificio municipal en Plaza de España nº 13, 14 y 15 de Caparroso 
(Navarra). 
Instalación de fontanería y saneamiento. 
 

La autoría del proyecto es de: 
Ingenieros Técnicos Industriales: 

Juan Aiciondo Echevarría 
Fernando Macías Ilincheta 
 

La autoría de este estudio básico de seguridad y Salud es de:  
Ingenieros Técnicos Industriales: 

Juan Aiciondo Echevarría 
Fernando Macías Ilincheta 

 
 
3. OBJETIVOS DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 
El equipo proyectista, al afrontar la tarea de redactar el Estudio de Seguridad y Salud para la obra de 
reforma y ampliación de edificio municipal en Plaza de España nº 13, 14 y 15 de Caparroso (Navarra), 
se enfrenta con el problema de definir los riesgos detectables analizando el proyecto y su proyección 
al acto de construir.  
 
Intenta definir además, aquellos riesgos reales, que en su día presente la realización material de la 
obra, en medio de todo un conjunto de circunstancias de difícil concreción, que en sí mismas, pueden 
lograr desvirtuar el objetivo fundamental de este trabajo. 
 
Se pretende en síntesis, sobre un proyecto, crear los procedimientos concretos para conseguir una 
realización de obra sin accidentes ni enfermedades profesionales. 
 
Además, se confía en lograr evitar los posibles accidentes de personas que, penetrando en la obra, 
sean ajenas a ella. 
 
Se pretende además, evitar los "accidentes blancos" o sin víctimas, por su gran trascendencia en el 
funcionamiento normal de la obra, al crear situaciones de parada o de estrés en las personas. 
Por lo expuesto, es necesaria la concreción de los objetivos de este trabajo técnico, que se definen 
según los siguientes apartados, cuyo ordinal de transcripción es indiferente pues se consideran todos 
de un mismo rango: 
 

A. Conocer el proyecto a construir y si es posible, en coordinación con su autor, definir la 
tecnología adecuada para la realización técnica y económica de la obra, con el fin de poder 
analizar y conocer en consecuencia, los posibles riesgos de seguridad y Salud en el trabajo. 

 
B.  Analizar todas las unidades de obra contenidas en el proyecto a construir, en función de sus 

factores: formal y de ubicación, coherentemente con la tecnología y métodos viables de 
construcción a poner en práctica. 

C. Definir todos los riesgos, humanamente detectables, que pueden aparecer a lo largo de la 
realización de los trabajos. 
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D. Diseñar las líneas preventivas a poner en práctica, como consecuencia de la tecnología que 
va a utilizar; es decir: la protección colectiva y equipos de protección individual, a implantar 
durante todo el proceso de esta construcción. 
 

E. Divulgar la prevención decidida para esta obra en concreto en este estudio de seguridad y 
Salud, a través del plan de seguridad y Salud que basándose en él, elabore el Contratista 
adjudicatario en su momento. Esta divulgación se efectuará entre todos los que intervienen 
en el proceso de construcción y esperamos que sea capaz por si misma, de animar a los 
trabajadores a ponerla en práctica con el fin de lograr su mejor y más razonable colaboración. 
Sin esta colaboración inexcusable y la del Contratista adjudicatario, de nada servirá este 
trabajo. Por ello, este conjunto documental se proyecta hacia la empresa constructora y los 
trabajadores; debe llegar a todos: de plantilla, subcontratistas y autónomos, mediante los 
mecanismos previstos en los textos y planos de este trabajo técnico, en aquellas partes que les 
afecten directamente y en su medida. 
 

F. Crear un ambiente de salud laboral en la obra, mediante el cual, la prevención de las 
enfermedades profesionales sea eficaz. 
 

G. Definir las actuaciones a seguir en el caso de que fracase esta intención técnico preventiva y 
se produzca el accidente; de tal forma, que la asistencia al accidentado sea la adecuada a 
su caso concreto y aplicada con la máxima celeridad y atención posibles. 
 

H. Diseñar una línea formativa para prevenir los accidentes y por medio de ella, llegar a definir y 
a aplicar en la obra los métodos correctos de trabajo. 
 

I. Hacer llegar la prevención de riesgos, gracias a su valoración económica, a cada empresa o 
autónomos que trabajen en la obra, de tal forma, que se eviten prácticas contrarias a la 
seguridad y Salud con los resultados y tópicos ampliamente conocidos. 
 

J. Diseñar la metodología necesaria para efectuar en su día, en las debidas condiciones de 
seguridad y Salud, los trabajos de reparación, conservación y mantenimiento. Esto se realizará 
una vez conocidas las acciones necesarias para las operaciones de mantenimiento y 
conservación tanto de la obra en si como de sus instalaciones. 

   
Esta autoría de seguridad y Salud declara: que es su voluntad la de analizar primero sobre el proyecto 
y en su consecuencia, diseñar cuantos mecanismos preventivos se puedan idear a su buen saber y 
entender técnico, dentro de las posibilidades que el mercado de la construcción y los límites 
económicos permiten. Todo ello, debe entenderse como la consecuencia del estudio de los datos 
que ha suministrado a través del proyecto básico o básico y de ejecución o de ejecución. 
 
Corresponde al Contratista adjudicatario conseguir que el proceso de producción de construcción 
sea seguro. Colaborar en esta obligación desde nuestra posición técnica, es el motivo que inspira la 
redacción del contenido de los objetivos que pretende alcanzar este trabajo técnico, que se resumen 
en la frase: lograr realizar la obra sin accidentes laborales ni enfermedades profesionales. 

 
 
 
4. DATOS DE INTERÉS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS RIESGOS LABORALES DURANTE LA REALIZACIÓN DE 

LA OBRA 
Actividades previstas en la obra: 
 

Taller para montadores de la instalación eléctrica. 
 
Medios auxiliares previstos para la realización de la obra 
 
Del análisis de las actividades de obra y de los oficios, se define la tecnología aplicable a la obra, 
que permitirá como consecuencia, la viabilidad del su plan de ejecución, fiel planificación de lo 
que realmente se desea hacer. 
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Se prevé la utilización de los siguientes medios auxiliares: 
 

Plataforma elevadora 
Se le supone de propiedad la empresa principal o de alguna subcontrata,  por lo que se 
considera la posibilidad de que el Contratista adjudicatario, exija que haya recibido un 
mantenimiento aceptable, y que su consecuencia, nivel de seguridad puede ser alto. No 
obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso. 

 
Andamios en general 

Se le supone de propiedad la empresa principal o de alguna subcontrata,  por lo que se 
considera la posibilidad de que el Contratista adjudicatario, exija que haya recibido un 
mantenimiento aceptable, y que su consecuencia, nivel de seguridad puede ser alto. No 
obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso. 

 
Escaleras de mano 

Se le supone de propiedad la empresa principal o de alguna subcontrata,  por lo que se 
considera la posibilidad de que el Contratista adjudicatario, exija que haya recibido un 
mantenimiento aceptable, y que su consecuencia, nivel de seguridad puede ser alto. No 
obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso. 
 

Maquinaria prevista para la realización de la obra 
 
Rozadora eléctrica 

Se le supone de propiedad la empresa principal o de alguna subcontrata,  por lo que se 
considera la posibilidad de que el Contratista adjudicatario, exija que haya recibido un 
mantenimiento aceptable, y que su consecuencia, nivel de seguridad puede ser alto. No 
obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso. 

 
Taladro portátil 

Se le supone de propiedad la empresa principal o de alguna subcontrata,  por lo que se 
considera la posibilidad de que el Contratista adjudicatario, exija que haya recibido un 
mantenimiento aceptable, y que su consecuencia, nivel de seguridad puede ser alto. No 
obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso. 

 
Martillo neumático 

Se le supone de propiedad la empresa principal o de alguna subcontrata,  por lo que se 
considera la posibilidad de que el Contratista adjudicatario, exija que haya recibido un 
mantenimiento aceptable, y que su consecuencia, nivel de seguridad puede ser alto. No 
obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso. 

 
Instalaciones de obra 

Por igual procedimiento al descrito en el apartado anterior, se procede a definir las 
Instalaciones de obra que es necesario realizar en la obra. 

 
 

5. ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL  DE LOS RIESGOS 
Este análisis inicial de riesgos se realiza sobre papel antes del comienzo de la obra; se trata de un 
trabajo previo necesario, para la concreción de los supuestos de riesgo previsibles durante la 
ejecución de los trabajos, por consiguiente, es una aproximación realista a lo que puede suceder en 
la obra. 
 
El siguiente análisis y evaluación inicial de riesgos, se realizó sobre el proyecto para la obra de reforma 
y ampliación de edificio municipal en Plaza de España nº 13, 14 y 15 de Caparroso (Navarra) en 
consecuencia de la tecnología decidida para llevar a cabo el trabajo, que puede ser variada por el 
Contratista adjudicatario en su plan de seguridad y Salud, cuando lo adapte a la tecnología de 
construcción que le sea propia. 
 
En todo caso, los riesgos aquí analizados, se resuelven mediante la protección colectiva necesaria, 
los equipos de protección individual y señalización oportunos para su neutralización o reducción a la 
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categoría de: “riesgo trivial”, “riesgo tolerable” o “riesgo moderado”, porque se entienden 
“controlados sobre el papel” por las decisiones preventivas que se adoptan en este estudio de 
seguridad y Salud. 
 
El éxito de estas prevenciones actuales dependerá del nivel de seguridad que se alcance durante la 
ejecución de la obra. En todo caso, esta autoría de seguridad entiende, que el plan de seguridad y 
Salud que componga el Contratista adjudicatario respetará la metodología y concreción 
conseguidas por este trabajo. 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS 
Actividad: Recepción de maquinaria, medios auxiliares y montajes. Lugar de evaluación: sobre 

planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d 

Protec-
ción 

Consecuenci
as 

Estimación del 
riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I I

Caída a distinto nivel, (salto desde la caja del 
camión al suelo de forma descontrolada, 
empujón por penduleo de la carga). 

X      X   X    

Sobre esfuerzos por manejo de objetos 
pesados. 

X    X X   X     

Caídas a nivel o desde escasa altura, (caminar 
sobre el objeto que se está recibiendo o 
montando). 

X    X X   X     

              
              
              
              
              

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilidad Protección Consecuencias Estimación del riesgo 
B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I  Riesgo importante 
In Riesgo intolerable 
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ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS  
Actividad: Andamios y plataformas en general. Lugar de evaluación: sobre 

planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d 

Protec-
ción 

Consecuenci
as 

Estimación del riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I In 
Caídas a distinto nivel.   X    X   X    X     
Caídas desde altura, (plataformas peligrosas; 
vicios adquiridos; montaje peligroso de 
andamios; viento fuerte; cimbreo del 
andamio). 

X   X   X   X    

Caídas al mismo nivel, (desorden sobre el 
andamio). 

X     X X   X      

Desplome o caída del andamio, (fallo de 
anclajes horizontales, pescantes, nivelación, 
etc.). 

X          X   X   

Contacto con la energía eléctrica, 
(proximidad a líneas eléctricas aéreas; uso 
de máquinas eléctricas sobre el andamio, 
anula las protecciones). 

X       X    X    

Desplome o caída de objetos, (tablones, 
plataformas metálicas, herramientas, 
materiales, tubos, crucetas). 

X         X    X    

Golpes por objetos o herramientas. X    X  X   X    
Atrapamientos entre objetos en fase de 
montaje. 

X    X  X    X     

Los derivados del padecimiento de 
enfermedades no detectadas: epilepsia, 
vértigo. 

X        X    X   

              
              
              

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilid

ad 
Protección Consecuencias Estimación del riesgo 

B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I         Riesgo importante 
In      Riesgo intolerable 
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ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS  
Actividad: Escaleras de mano. Lugar de evaluación: sobre planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d Protec-

ción Consecuenci
as Estimación del riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I In 
Caídas al mismo nivel, (como consecuencia 
de la ubicación y método de apoyo de la 
escalera, así como su uso o abuso).  

X      X   X    

Caídas a distinto nivel, (como consecuencia 
de la ubicación y método de apoyo de la 
escalera, así como su uso o abuso). 

X       X   X   

Caída por rotura de los elementos 
constituyentes de la escalera, (fatiga de 
material; nudos; golpes; etc.). 

X      X   X    

Caída por deslizamiento debido a apoyo 
incorrecto, (falta de zapatas, etc.). 

X      X   X    

Caída por vuelco lateral por apoyo sobre una 
superficie irregular. 

X      X   X    

Caída por rotura debida a defectos ocultos. X       X       X 
Los derivados de los usos inadecuados o de 
los montajes peligrosos, (empalme de 
escaleras, formación de plataformas de 
trabajo, escaleras cortas para la altura a 
salvar). 

X       X     X 

              
              
              

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilid

ad 
Protección Consecuencias Estimación del riesgo 

B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I         Riesgo importante 
In      Riesgo intolerable 
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ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS  
Actividad: Taladro eléctrico portátil. Lugar de evaluación: sobre 

planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d 

Protec-
ción 

Consecuenci
as 

Estimación del riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I In 
Sobre esfuerzos, (taladros de longitud 
importante).  

X      X X    X       

Contacto con la energía eléctrica, (falta de 
doble aislamiento; anulación de toma de tierra; 
carcasas de protección rotas;  conexiones sin 
clavija; cables lacerados o rotos). 

  X  X     X     X   

Erosiones en las manos. X     X X    X       
Cortes, (tocar aristas, limpieza del taladro). X     X X    X       
Golpes en el cuerpo y ojos, por fragmentos de 
proyección violenta. 

X      X   X    X     

Los derivados de la rotura de la broca, 
(accidentes graves por proyección muy 
violenta de fragmentos). 

X     X  X    X     

Polvo.  X    X X      X     
Caídas al mismo nivel por: (pisadas sobre 
materiales; torceduras; cortes). 

 X    X X     X     

Ruido.  X   X X     X    
Vibraciones.  X   X X    X    
              
               
              

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilidad Protección Consecuencias Estimación del riesgo 
B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I         Riesgo importante 
In      Riesgo intolerable 
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ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS  
Actividad: Rozadora radial eléctrica. Lugar de evaluación: sobre planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d 

Protec-
ción 

Consecuenci
as 

Estimación del riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I In 
Contacto con la energía eléctrica, (falta de 
doble aislamiento; anulación de toma de la 
tierra; conexión sin clavijas; cables lacerados 
o rotos).  

  X  X     X      X   

Erosiones en las manos, (limpieza de la roza 
efectuada; tocar el disco en movimiento). 

  X   X X     X     

Cortes, (tocar las aristas de la roza; limpiar de 
fragmentos la roza). 

 X   X X      X     

Proyección violenta de fragmentos o 
partículas. 

 X   X X      X     

Los riesgos derivados de la rotura del disco, 
(accidentes graves por proyección muy 
violenta de fragmentos de consideración). 

X     X X   X    X     

Los riesgos derivados de los trabajos 
realizados con polvo ambiental, 
(neumoconiosis; partículas en ojos y oídos). 

X     X X      X     

Caídas al mismo nivel por: (pisadas sobre 
materiales; torceduras; cortes). 

 X    X X     X     

Ruido.  X   X X     X    
Sobre esfuerzos, (realización de rozas en 
posturas obligadas). 

X    X X   X     

Vibraciones.  X   X X    X    
              
              
              

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilid

ad 
Protección Consecuencias Estimación del riesgo 

B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I         Riesgo importante 
In      Riesgo intolerable 
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ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS  
Actividad: Albañilería. Lugar de evaluación: sobre planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d 

Protec-
ción 

Consecuenci
as 

Estimación del riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I In 
Los riesgos propios del lugar de ubicación de 
la obra y de su entorno natural 

X     X    X    

Caída de personas desde altura por: 
(penduleo de cargas sustentadas a gancho 
de grúa; andamios; huecos horizontales y 
verticales).  

X   X X   X     X     

Caída de personas al mismo nivel por: 
(desorden, cascotes, pavimentos 
resbaladizos). 

 X      X   X     X     

Caída de objetos sobre las personas. X      X   X     X     
Golpes contra objetos.   X    X X      X     
Cortes y golpes en manos y pies por el 
manejo de objetos cerámicos o de hormigón 
y herramientas manuales. 

 X    X X     X    

Dermatitis por contactos con el cemento.  X   X X       X     
Proyección violenta de partículas a los ojos u 
otras partes del cuerpo por: (corte de material 
cerámico a golpe de paletín; sierra circular). 

X     X   X    X     

Cortes por utilización de máquinas 
herramienta. 

X    X  X   X    

Afecciones de las vías respiratorias derivadas 
de los trabajos realizados en ambientes 
saturados de polvo,  (cortando ladrillos). 

X    X  X   X    

Sobreesfuerzos, (trabajar en posturas 
obligadas o forzadas; sustentación de 
cargas). 

X     X X     X       

Electrocución, (conexiones directas de 
cables sin clavijas; anulación de 
protecciones; cables lacerados o rotos). 

 X  X X  X    X   

Atrapamientos por los medios de elevación y 
transporte de cargas a gancho. 

X       X   X    

Los derivados del uso de medios auxiliares, 
(borriquetas, escaleras, andamios, etc.). 

  X  X X  X      X   

Dermatitis por contacto con el cemento. X    X X   X     
Ruido, (uso de martillos neumáticos).  X   X X    X    

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilida

d 
Protección Consecuencias Estimación del riesgo 

B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I         Riesgo importante 
In      Riesgo intolerable 
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ANÁLISIS Y EVALUACIÓN INICIAL DE RIESGOS  
Actividad: Montaje de la instalación eléctrica  del proyecto. Lugar de evaluación: sobre 

planos 

Nombre del peligro 
identificado 

Probabilida
d 

Protec-
ción 

Consecuenci
as 

Estimación del riesgo  

 B M A c i Ld D Ed T To M I In 
Caídas al mismo nivel, (desorden; usar medios 
auxiliares deteriorados, improvisados o 
peligrosos).  

X    X X   X     

Caídas a distinto nivel, (trabajos al borde de 
cortes del terreno o de losas; desorden; usar 
medios auxiliares deteriorados, improvisados o 
peligrosos). 

 X  X X  X    X   

Contactos eléctricos directos; (exceso de 
confianza; empalmes peligrosos; puenteo de 
las protecciones eléctricas; trabajos en tensión; 
impericia). 

 X  X X  X    X   

Contactos eléctricos indirectos.  X     X    X   
Pisadas sobre materiales sueltos. X    X X   X     
Pinchazos y cortes por: (alambres; cables 
eléctricos; tijeras; alicates). 

X    X X   X     

Sobre esfuerzos, (transporte de cables 
eléctricos y cuadros; manejo de guías y 
cables). 

X    X X   X     

Cortes y erosiones por manipulación de guías y 
cables. 

X    X X   X     

Cortes y erosiones por manipulaciones con las 
guías y los cables. 

X    X X   X     

Incendio por: (hacer fuego o fumar junto a 
materiales inflamables). 

X   X  X   X     

              
              
              

Interpretación de las abreviaturas 
Probabilidad Protección Consecuencias Estimación del riesgo 
B        Baja 
M      Media 
A       Alta 

c     Colectiva 
i       Individual 

Ld   Ligermente dañino 
D    Dañino 
Ed Extremadamente dañino 

T   Riesgo trivial  
To Riesgo tolerable 
M  Riesgo moderado 

I         Riesgo importante 
In      Riesgo intolerable 
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6. PROTECCIÓN COLECTIVA A UTILIZAR EN LA OBRA 
Del análisis de riesgos laborales que se ha realizado y de los problemas específicos que plantea la 
construcción de la obra, se prevé utilizar las contenidas en el siguiente listado: 
 

· Anclajes especiales para amarre de cinturones de seguridad 
· Cuerdas fiadoras para cinturones de seguridad 
· Escaleras de mano con capacidad de desplazamiento 
· Portátil de seguridad para iluminación eléctrica 

 
 
7. EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL A UTILIZAR EN LA OBRA 
Del análisis de riesgos efectuado, se desprende que existe una serie de ellos que no se han podido 
resolver con  la instalación de la protección colectiva. Son riesgos intrínsecos de las actividades 
individuales a realizar por los trabajadores y por el resto de personas que intervienen en la obra. 
Consecuentemente se ha decidido utilizar las contenidas en el siguiente listado: 
 

· Botas aislantes de la electricidad. 
· Cascos de seguridad clase 'N'. 
· Cinturones de seguridad contra las caídas- clase 'C'- tipo 1. 
· Cinturones porta herramientas. 
· Mascarilla de papel filtrante contra el polvo. 
· Ropa de trabajo- (monos o buzos de algodón) 

 
 
8. PREVENCIÓN ASISTENCIAL EN CASO DE ACCIDENTE 
Primeros Auxilios 

Aunque el objetivo global de este estudio de seguridad y Salud es evitar los accidentes laborales, 
hay que reconocer que existen causas de difícil control que pueden hacerlos presentes. En 
consecuencia, es necesario prever la existencia de primeros auxilios para atender a los posibles 
accidentados. 

 
Maletín botiquín de primeros auxilios 
 

Las características de la obra no recomiendan la dotación de un local botiquín de primeros auxilios, 
por ello, se prevé la atención primaria a los accidentados mediante el uso de maletines botiquín 
de primeros auxilios manejados por personas competentes. 

 
Medicina Preventiva 

Con el fin de lograr evitar en lo posible las enfermedades profesionales en esta obra, así como los 
accidentes derivados de trastornos físicos, síquicos, alcoholismo y resto de las toxicomanías 
peligrosas, se prevé que el Contratista adjudicatario, en cumplimiento de la legislación laboral 
vigente, realice los reconocimientos médicos previos a la contratación de los trabajadores de esta 
obra y los preceptivos de ser realizados al año de su contratación. Y que así mismo, exija 
puntualmente este cumplimiento, al resto de las empresas que sean subcontratadas  por él para 
esta obra.  
 

En el pliego de condiciones técnicas y particulares se expresan las obligaciones empresariales en 
materia de accidentes y asistencia sanitaria. 
 
Evacuación de accidentados 
 

La evacuación de accidentados, que por sus lesiones así lo requieran, está prevista mediante la 
contratación de un servicio de ambulancias, que el Contratista adjudicatario definirá 
exactamente, a través de su plan de seguridad y Salud tal y como se contiene en el pliego de 
condiciones técnicas y particulares. 
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9. FORMACIÓN E INFORMACIÓN EN SEGURIDAD Y SALUD
La formación e información de los trabajadores en los riesgos laborales y en los métodos de trabajo
seguro a utilizar, son fundamentales para el éxito de la prevención de los riesgos laborales y realizar la
obra sin accidentes.

El Contratista adjudicatario está legalmente obligado a formar en el método de trabajo seguro a todo 
el personal a su cargo, de tal forma, que todos los trabajadores tendrán conocimiento de los riesgos 
propios de su actividad laboral, de las conductas a observar en determinadas maniobras, del uso 
correcto de las protecciones colectivas y del de los equipos de protección individual necesarios para 
su protección 

En Pamplona, octubre de 2023. 

Ingenieros Técnicos Industriales: 

Juan Aiciondo Echevarría  y  Fernando Macías Ilincheta 
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